©)

Device setting

Full face

User Guide

English | Bahasa Melayu
Indonesia | £REHX | BAE
et=0] | mwlng | Tiéng Viét




ENGLISH

A Elbow

B Frame

C  Headgear

1 Ventholes (Elbow)
2 Side button

3 Elbowring

4 Frame connector
AirTouch

Full face mask

Cro
I

D

D  Cushion

10 QuietAir™ vent
11 Multi-hole vent
Notes:

AirTouch [__Fol]
AirFit"[Foi]

6 7

5  Anti-Asphyxia valve (inside the left and right
of frame connector)

Magnetic clip

Lower headgear strap

Upper headgear strap

Frame magnet

O 00N O

AirFit [Fsoi.

Full face mask

f 12 |

E  Cushion
12 Vent holes (Cushion)

e The AirTouch F30i full face mask features a fabric cushion and is available in two

frame options:

o The AirTouch F30i Comfort features a fabric-wrapped frame. The fabric

sleeve is not removable.

o The AirTouch F30i Clear features a silicone frame.
e The AirFit F30i full face mask features a silicone cushion and a silicone frame.
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e The cushions for these masks are interchangeable.

e Not all masks are available in all regions.

Intended use

The AirTouch F30i and AirFit F30i masks are intended to be used by patients
weighing more than 30 kg who have been prescribed non-invasive positive airway
pressure (PAP) therapy such as CPAP or bi-level therapy. The mask is intended for
single patient re-use in the home and multi-patient re-use in the hospital/
institutional environment.

Contraindications

Masks with magnetic components are contraindicated for use by patients where
they, or anyone in close physical contact while using the mask, have the following:

e Active medical implants that interact with magnets (ie, pacemakers, implantable
cardioverter defibrillators (ICD), neurostimulators, cerebrospinal fluid (CSF)
shunts, insulin/infusion pumps)

e Metallic implants/objects containing ferromagnetic material (ie, aneurysm
clips/flow disruption devices, embolic coils, stents, valves, electrodes, implants
to restore hearing or balance with implanted magnets, ocular implants, metallic
splinters in the eye).

/\ WARNING

Keep the mask magnets at a safe distance of at least 150 mm away from
implants or medical devices that may be adversely affected by magnetic
interference. This warning applies to you or anyone in close physical contact
with your mask. The magnets are in the frame and lower headgear clips, with a
magnetic field strength of up to 400 mT. When worn, they connect to secure the
mask but may inadvertently detach while asleep.

Implants/medical devices, including those listed within contraindications, may
be adversely affected if they change function under external magnetic fields or
contain ferromagnetic materials that attract/repel to magnetic fields (some
metallic implants, eg, contact lenses with metal, dental implants, metallic cranial
plates, screws, burr hole covers, and bone substitute devices). Consult your
physician and manufacturer of your implant/other medical device for
information on the potential adverse effects of magnetic fields.



/\ WARNING

The mask contains safety features, the exhaust vent holes and anti-asphyxia
valves, to enable normal breathing and exhaust exhaled breath. Occlusion of
the exhaust vent holes or anti-asphyxia valves needs to be prevented to
avoid having an adverse effect on the safety and quality of the therapy.
Regularly inspect the vent holes and anti-asphyxia valves to ensure they are
kept clean, clear of blockages and are not damaged.

If there is any visible deterioration of a mask component (cracking, crazing,
tears etc.) the component should be discarded and replaced.

Only use compatible CPAP or bi-level therapy devices or accessories. The
technical specifications of the mask are provided for healthcare
professionals to determine compatible devices. Use in combination with
incompatible medical devices can decrease the safety or alter the
performance of the mask.

The mask is not suitable for patients requiring life support ventilation or who
would experience serious deterioration of health or death with a loss or
degradation of therapy.

Regularly clean your mask and its components to maintain the quality of
your mask and to prevent the growth of germs that can adversely affect your
health.

The mask must be used under qualified supervision for patients who are
unable to remove the mask by themselves. The mask may not be suitable for
those prone to aspiration.

The mask should not be used unless the device is turned on. Once the mask
is fitted, ensure the device is blowing air to reduce risk of rebreathing
exhaled air.

Discontinue using or replace this mask if the patient has ANY adverse
reaction to the use of the mask. Consult your physician or sleep therapist.
Follow all precautions when using supplemental oxygen.

Oxygen flow must be turned off when the CPAP or bilevel device is not
operating, so that unused oxygen does not accumulate within the device
enclosure and create a risk of fire.

Oxygen supports combustion. Oxygen must not be used while smoking or in
the presence of an open flame. Only use oxygen in well ventilated rooms.

At a fixed rate of supplemental oxygen flow, the inhaled oxygen
concentration varies, depending on the pressure settings, patient breathing
pattern, mask, point of application and leak rate. This warning applies to
most types of CPAP or bilevel devices.
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/\ WARNING

The mask is not intended to be used simultaneously with nebulizer
medications that are in the air path of the mask/tube.

The mask is Magnetic Resonance (MR) unsafe and must be kept outside of
MRI scanner rooms.

Always follow cleaning instructions and only use a mild liquid detergent.
Some cleaning products may damage the mask, its parts and their function,
or leave harmful residual vapours. Do not use a dishwasher or washing
machine to clean the mask. Ozone or UV light products have not been
validated for use with the mask and may lead to discoloration, damage or
reduced mask seal performance.

/\ CAUTION

When fitting the mask, do not overtighten the headgear as this may lead to
skin redness or sores around the mask cushion.

As with all masks, some rebreathing may occur at low pressures.

Using a mask may cause tooth, gum or jaw soreness or aggravate an
existing dental condition. If symptoms occur, consult your physician or
dentist.

Do not iron the headgear as the material is heat sensitive and will be
damaged.

Note: For any serious incidents that occur in relation to this device, these should be
reported to Resmed and the competent authority in your country.

Before using your mask

Remove all packaging before using the mask. Wrinkles on fabric components may
occur during storage and transportation, and do not affect the performance or
safety of the mask.



Fitting your mask

1. Connect the air tubing from your device to the elbow.

2. Squeeze the side buttons on the elbow and pull from the frame. Put the elbow
and air tubing aside for now.

3. Twist and pull both magnetic clips away from the frame magnets.

4. Place the cushion under your nose and ensure it sits comfortably against your
face. With the Resmed logo on the headgear facing up, pull the headgear and
frame over your head.

5. Bring the lower headgear straps under your ears and attach the magnetic clips
to the frame magnets.

6. Undo the fastening tabs on the upper headgear straps and pull evenly. Repeat
with the lower headgear straps.
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7. Attach the elbow to the top of the frame. Your mask should now be positioned
as shown.

Adjusting your mask

e When using the mask, air will flow out of the vents in the cushion and elbow. If
air leaks from the side or top of the cushion, adjust the mask position to
improve the seal.

e To fix any mask leaks, adjust the upper or lower headgear straps. Adjust only
enough for a comfortable seal and do not overtighten.

.,E Scan this QR code with your mobile device or visit
Resmed.com/downloads/masks for helpful documents and support
videos for your mask.

Mask setting options

Ensure that Full Face is selected in the mask setting options of your
Resmed device. For a full list of compatible devices for this mask, see
the Mask/Device Compatibility List at Resmed.com/downloads/masks.

Sizing the mask cushion

If available, your physician or sleep therapist will use the fitting template to assist in
selecting the right size cushion based on nose shape. Note that sizing across
different masks may not be the same.

AirTouch F30i AirFit F30i
Narrower noses M SorM
Wider noses SWor L SWor W




Sizing the mask frame

If the mask frame falls back over your head or sits too close to your ears, try a
smaller frame size. If the mask falls forward on your head or sits too close to your
eyes, try a bigger frame size.

Optimizing mask seal and comfort

To receive the most effective quality of therapy it is important to have the best seal

between your mask and your face. If you are experiencing leaks ensure that you

have followed the fitting instructions carefully. After fitting your mask check the
following:

e The headgear and frame is fitted correctly. Readjust the tension of the
headgear and reseat the frame position to ensure a comfortable fit and proper
seal.

e The correct cushion sizes are used. Try a larger or smaller cushion.

e The mask is clean and free of oils on the cushions.

Disassembling your mask for cleaning

If your mask is connected to a device, disconnect the device air tubing from the
mask elbow.
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1. Undo the fastening tabs on the upper headgear straps and pull from the frame.
Keep the magnetic clips attached to the lower headgear straps.

2. Squeeze the side buttons on the elbow and detach from the frame.

3. Grip the frame connector and lift to unclip from the cushion. Repeat on the
other side.

Note: After detaching the headgear, close the fastening tabs to prevent it from
damaging the fabric sleeves when handling.

Cleaning your mask at home

If there is any visible deterioration of a mask component (cracking, crazing, tears
etc.) the component should be discarded and replaced. Pilling and fraying of fabric
components may occur and do not affect performance of the mask.

Thoroughly clean the mask components as follows
Daily/After each use: Cushion
Weekly: Headgear, Frame, Elbow

1. Soak the components in warm water with a mild liquid detergent.

2. Hand wash the components with a soft, non-metallic bristle brush (eg, soft
bristle toothbrush). Pay particular attention to the vents in both cushion and
elbow.

For the AirTouch F30i cushion, hand wash only without a bristle brush.

3. Thoroughly rinse the components under running water.

For AirTouch F30i Comfort, if the sleeve on the frame becomes twisted, it can be
repositioned when wet.

4. Squeeze the fabric components with a clean towel to remove excess water.

5. For the QuietAir vent, shake to remove any excess water.

6. Leave the components to air dry out of direct sunlight.

If the mask components are not visibly clean, repeat the cleaning steps. Make sure
that the vents and anti-asphyxia valves are clean and clear.



Reassembling your mask

1. Align and insert the frame connector tab (a) into the cushion slot (b) and press
down until it clicks. Repeat on the other side.

2. Attach the elbow to the top of the frame until it clicks.

3. With the Resmed logo facing outwards and up, insert the upper headgear
straps into the frame from the inside

4. Fold the fastening tabs over to secure.

Notes:

e Ifthe elbow ring detaches, re-insert into the top of the frame.

e For AirTouch F30i, if the vent detaches, refer to the Removing and inserting
the vent section of this guide.
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Removing and inserting the vent (AirTouch F30i)
i 1.

To remove the vent, gently peel the cushion away
and slide the vent out.

. Toinsert the vent, align the tab (a) on the cushion
with the notch (b) on the vent, and then gently pull
the cushion over the vent.

Reprocessing the mask between patients

When using between patients, these masks must be reprocessed according to the
cleaning and disinfection instructions available on Resmed.com/downloads/masks.



Technical specifications

Mask setting options: For AirSense”, AirCurve” or 59" devices: Select 'Full Face'.

Compatible devices: For a full list of compatible devices for this mask, see the Mask/Device
Compatibility List at Resmed.com/downloads/masks. SmartStart/SmartStop may not operate effectively
when using this mask with some CPAP or bi-level devices.

Pressure-flow curve
AirTouch F30i  ——AirFit F30i
80

60

40

Vent flow rate (L/min)

2 6 10 14 18 22 26 30

Mask pressure (cmH20)

AirTouch F30i AirFit F30i

Mask pressure (cmH20) Vent flow rate (L/min)

4 22 22

" 39 38

17 49 48

24 60 59

30 69 67

Therapy pressure 4-30 cmH20 4-30 cmH20

Resistance with Anti Asphyxia Valve closed to atmosphere

Drop in pressure measured (nominal)

at50 L/min 0.3 cmH20 0.2 cmHz0
at100 L/min 1.2 cmH20 1.0 cmH20
Resistance may vary due to the flexible mask frame design.

Resistance with Anti Asphyxia Valve open to atmosphere

Inspiration at 50 L/min 0.2 cmH20 0.2 cmH20
Expiration at 50 L/min 0.3 cmH20 0.4 cmH20
Anti-Asphyxia Valve

open-to-atmosphere pressure <4 cmH:0 <4 cmH0
closed-to-atmosphere pressure <4 cmH20 <4 cmH0
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AirTouch F30i AirFit F30i
Sound
Declared dual-number noise emission values in accordance with 1S04871:1996 and 1503744:2010. A-
weighted sound power level and A-weighted sound pressure level at a distance of 1 m, with uncertainty
of 3 dBA, are shown

Sound power level - 25dBA
Sound power level (with QuietAir vent) 20 dBA -
Sound power level (with Multi-hole vent) 24 dBA -
Sound pressure level - 18 dBA
Sound pressure level (with QuietAir vent) 13 dBA -

Sound pressure level (with Multi-hole vent) 17 dBA -

Gross dimensions (H x W x D)

Mask fully assembled, excluding headgear 298 mm x 162 mm x 307 mmx 1617 mm x
(+/-10% on all measurements) 67 mm 62 mm

Environmental conditions

Operating temperature: 5°C to 40°C

Operating humidity: 15% to 95% RH non-condensing

Storage and transport temperature: -20°C to +60°C

Storage and transport humidity: up to 95% RH non-condensing

International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP)

Magnets used in this mask are within ICNIRP guidelines for general public use. The static magnetic
field strength is less than 400 mT at component surface and less than 0.5 mT at 50 mm distance.
Service life: The service life of the mask system is dependent on the intensity of usage, maintenance,
and environmental conditions to which the mask is used or stored. As this mask system and its
components are modular in nature, it is recommended that the user maintain and inspectitona
regular basis, and replace the mask system or any components if deemed necessary or according to
the instructions in the ‘Cleaning your mask' section of this guide.

Storage

Ensure that the mask is thoroughly clean and dry before storing it for any length of time. Store the
mask in a dry place out of direct sunlight.

Disposal

This mask and packaging does not contain any hazardous substances and may be disposed of with
your normal household refuse.

Symbols

The following symbols may appear on your product or packaging.

Full face mask @ Device setting - Full face@SmalI frame @ Standard frame



@ Large frame o Cushion size - small @0 Cushion size - medium oo Cushion
size - large @@ Cushion size - small wide @ Cushion size - wide ‘V QuietAir vent

LATEX?
ComfiSoft™ technology =255 Not made with natural rubber latex a The component is
h
recyclable. Please recycle. MR Unsafe "=’ ' Scan QR code.
AZ 5N For Australia and New Zealand:
8 & The cards are recyclable. Dispose in your recycling bin.
£% Thebags are not recyclable. Dispose in your general waste bin.

See symbols glossary at Resmed.com/symbols.

Limited warranty

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
and New Zealand Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a
major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

In addition to your rights and remedies under the Australian and New Zealand
Consumer Law (and any other applicable law), ResMed Pty Ltd ABN 30 003 765 142
of 1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista NSW 2153, (Resmed) warrants that your
Resmed product will be free from defects in material and workmanship from the
date of purchase for the period specified below:

Product Warranty period
o AirTouch™ UltraSoft™ memory foam cushion 7 days

° AcuCare™ series

. Mask systems (including mask frame, cushion, headgear and elbow) - 90 days

excluding Consumables
. Accessories — excluding Consumables

. Flex-type finger pulse sensors

. Humidifier water tubs (non-reusable)

. Batteries for use in Resmed internal and external battery systems 6 months
o Clip-type finger pulse sensors 1year

. CPAP and bilevel device data modules

] DC/DC Converters

. Oximeters and CPAP and bilevel device oximeter adapters
. Humidifiers and humidifier water tubs (reusable)

. Titration control devices
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Product Warranty period
. CPAP, bilevel and ventilation devices (including external power supply 2 years
units and excluding humidifier tubs )

. Battery accessories (including but not limited to DC cable, PSU adapter
and coupler kit)
. Portable diagnostic/screening devices

To make a claim under this warranty you should contact the Resmed Authorised
Dealer from which you purchased your Resmed product or contact sleepvantage
via phone 1300 305 705 (AUS), 0800 737 633 (NZ) or email:
info@sleepvantage.com.au. All claims under this warranty must be accompanied by
your original receipt.

You will then need to deliver the Resmed product you claim is defective to the
Resmed Authorised Dealer from which you purchased your Resmed product or
your closest Resmed Authorised Dealer at your expense. A similar product will
normally be lent to you by your Resmed Authorised Dealer while your product is
assessed.

The product you claim as defective must be delivered from the Resmed Authorised
Dealer to the Resmed Service Centre within the relevant warranty period referred
to above. Resmed will not be responsible for the cost of the transport of your
Resmed product to the Resmed Service Centre. You must pay any necessary costs
to the Resmed Authorised Dealer. If Resmed determines that your warranty claim is
valid, we will return the repaired product, or a replacement product, to your
Resmed Authorised Dealer at Resmed's expense. If Resmed determines that your
warranty claim is valid you may claim any reasonable expenses you have incurred in
making the claim by contacting sleepvantage via phone 1300 305 705 (AUS), 0800
737 633 (NZ), email: info@sleepvantage.com.au or posting to us at 1 Elizabeth
Macarthur Drive, Bella Vista, NSW 2153 a claim in writing attaching original receipts
for the expenses claimed. If Resmed determines that your warranty claim is not
valid, we will notify your Resmed Authorised Dealer by providing a quotation of the
cost of repair which may include cost of transport of returning your Resmed
product back to your Resmed Authorised Dealer. Your Resmed Authorised Dealer
will then contact you and you will have the option of taking up the quotation offer,
valid for 30 days, or have your product returned unrepaired to your Resmed
Authorised Dealer at Resmed's expense.

This limited warranty is only available to the initial consumer. It is not transferable.

This limited warranty does not cover: a) any damage caused as a result of improper
use, abuse, modification or alteration of the product; b) repairs carried out by any

service organisation that has not been expressly authorised by Resmed to perform
such repairs; ¢) any damage or contamination due to cigarette, pipe, cigar or other

14



smoke and d) any damage caused by exposure to ozone, activated oxygen or other
gasses.

This limited warranty is void on product sold, or resold, outside the region of
original purchase. Limited warranty claims on defective product must be made by
the initial consumer at the point of purchase or through sleepvantage as specified
above.

Resmed shall not be responsible for any incidental or consequential damages
claimed to have resulted from the sale, installation or use of any Resmed product.
This warranty gives you specific legalrights. For further information on your
warranty rights, contact your local Resmed Authorised Dealer or Resmed office.

If you are provided with a replacement or repaired product, the warranty continues
to apply to the replacement or repaired device but does not continue beyond the
original warranty period referred to on the previous page.

Visit Resmed.com for the latest information on Resmed's Limited Warranty.

If you have any questions or would like the address of your nearest Resmed
Authorised Dealer, please contact our friendly sleepvantage team.
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AirTouch [0l
Airfit [ Faer]
Cc
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6 7
A Siku 5  Injap Anti-Asfiksia (di dalam penyambung
B Bingkai bingkai bahagian kiri dan kanan)
C  Alatkepala 6 Klipmagnet
1 Lubang bolong (Siku) 7 Talialatkepala bahagian bawah
2 Butangsisi 8  Talialatkepala bahagian atas
3 Gegelang siku 9  Magnet bingkai
4 Penyambung bingkai
Airfouch AirFit Foi

Topeng muka penuh Topeng muka penuh

&*ﬂ. . =

D

D  Kusyen E  Kusyen
10 Bolong QuietAir™ 12 Lubang bolong (Kusyen)
11 Bolong berbilang lubang

Perhatian:
e Topeng muka penuh AirTouch F30i mempunyai kusyen fabrik dan tersedia
dalam dua pilihan bingkai:

o AirTouch F30i Comfort mempunyai bingkai berbalut fabrik. Lengan fabrik
tidak boleh ditanggalkan.
o AirTouch F30i Clear mempunyai bingkai silikon.
e Topeng muka penuh AirFit F30i mempunyai kusyen silikon dan bingkai silikon.
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e Kusyen untuk topeng ini boleh ditukar ganti.

e Tidak semua topeng boleh didapati di semua wilayah.

Tujuan penggunaan

Topeng AirFit N30i dan AirFit P30i bertujuan untuk digunakan oleh pesakit dengan
berat badan melebihi 30 kg yang telah dipreskripsikan dengan terapi tekanan
saluran udara positif bukan invasif (PAP) seperti terapi CPAP atau dua tahap.
Topeng ini bertujuan untuk penggunaan semula bagi seorang pesakit dalam
rumah dan penggunaan semula berbilang pesakit dalam persekitaran
hospital/institusi.

Kontraindikasi

Topeng dengan komponen magnet tidak sesuai digunakan oleh pesakit di mana
mereka, atau sesiapa sahaja yang berada dalam hubungan fizikal rapat semasa
menggunakan topeng, mempunyai perkara berikut:

e Implan perubatan aktif yang berinteraksi dengan magnet (iaitu, perentak
jantung, defibrilator kardioverter boleh implan (ICD), neurostimulator, pirau
cecair serebrospina (CSF), pam insulin/infusi)

e Implan/objek logam yang mengandungi bahan feromagnetik (iaitu,
klipaneurisme/peranti gangguan aliran, gegelung embolik, stent, injap,
elektrod, implan untuk memulihkan pendengaran atau keseimbangan dengan
magnet yang diimplan, implan okular, serpihan logam di mata).

/\ AMARAN

Pastikan magnet pada jarak selamat sekurang-kurangnya 150 mm dari implan
atau peranti perubatan yang mungkin terjejas akibat gangguan magnetik.
Amaran ini terpakai kepada anda atau sesiapa sahaja yang berada berdekatan
dengan topeng anda. Magnet berada dalam bingkai dan klip alat kepala
bahagian bawah, dengan kekuatan medan magnet sehingga 400 mT. Apabila
dipakai, ia bersambung untuk melindungi topeng tetapi mungkin tertanggal
secara tidak sengaja semasa tidur.

Implan/peranti perubatan, termasuk yang disenaraikan dalam kontraindikasi,
mungkin terjejas jika ia menukar fungsi di bawah medan magnet luar atau
mengandungi bahan feromagnetik yang menarik/menolak medan magnet
(sesetengah implan logam, cth., kanta sentuh dengan logam, implan gigi, plat
kranial logam, skru, penutup lubang gerigi dan peranti pengganti tulang). Rujuk
doktor anda dan pengilang implan/peranti perubatan anda yang lain untuk
maklumat tentang potensi kesan buruk medan magnet.



/N AMARAN

Topeng mengandungi ciri-ciri keselamatan, lubang bolong ekzos dan injap
anti-asfiksia, untuk membolehkan pernafasan biasa dan ekzos
menghembuskan nafas. Oklusi lubang bolong ekzos atau injap anti-asfiksia
perlu dihalang untuk mengelakkan kesan buruk terhadap keselamatan dan
kualiti terapi. Kerap memeriksa lubang bolong dan injap anti-asfiksia untuk
memastikan ia sentiasa bersih, tidak tersumbat dan tidak rosak.

Jika terdapat kemerosotan yang boleh dilihat pada komponen topeng
(kerekahan, retak seribu, koyak dan sebagainya) komponen tersebut perlu
dibuang dan diganti.

Hanya gunakan peranti atau aksesori terapi CPAP atau dua tahap yang
serasi. Spesifikasi teknikal topeng disediakan bagi pakar penjagaan
kesihatan untuk menentukan peranti yang serasi. Gunakan dalam gabungan
dengan peralatan perubatan yang tidak serasi boleh mengurangkan
keselamatan atau mengubah prestasi topeng.

Topeng ini tidak sesuai untuk pesakit yang memerlukan pengudaraan
sokongan hayat atau yang akan mengalami kemerosotan kesihatan yang
serius atau kematian dengan kehilangan atau kemerosotan terapi.
Bersihkan topeng anda dan komponennya selalu untuk mengekalkan kualiti
topeng anda dan bagi menghalang pertumbuhan kuman yang boleh
menjejaskan kesihatan anda.

Topeng perlu digunakan di bawah penyeliaan yang bertauliah untuk pesakit
yang tidak dapat menanggalkan topeng itu dengan sendiri. Topeng ini
mungkin tidak sesuai dengan pesakit yang cenderung dengan penyedutan.
Topeng tidak sepatutnya digunakan melainkan peranti dihidupkan. Sebaik
sahaja topeng dipakai, pastikan peranti ini meniup udara untuk
mengurangkan risiko nafas ulang udara yang dihembus.

Berhenti menggunakan atau menggantikan topeng ini jika pesakit
mempunyai SEBARANG tindak balas negatif terhadap penggunaan topeng.
Rujuk doktor atau ahli terapi tidur anda.

Ikut semua langkah berjaga-jaga apabila menggunakan oksigen tambahan.
Aliran oksigen mesti dimatikan apabila CPAP atau peranti dua tahap tidak
beroperasi, supaya oksigen yang tidak digunakan tidak berkumpul dalam
ruang peranti dan mewujudkan risiko kebakaran.

Oksigen menyokong pembakaran. Oksigen tidak boleh digunakan semasa
merokok atau dengan kehadiran api terbuka. Gunakan oksigen hanya dalam
bilik yang mempunyai pengudaraan yang baik.

Pada kadar tetap aliran oksigen tambahan, kepekatan oksigen yang disedut
berbeza-beza, bergantung pada tetapan tekanan, corak pernafasan pesakit,
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/N AMARAN

topeng, titik pemasangan dan kadar kebocoran. Amaran ini terpakai pada
kebanyakan jenis peranti CPAP atau dua tahap.

Topeng tidak bertujuan untuk digunakan serentak dengan ubat nebulizer
yang ada di dalam laluan udara topeng/tiub.

Topeng ini adalah tidak selamat untuk Resonans Magnetik (MR) dan mesti
disimpan di luar bilik pengimbas MRI.

Sentiasa ikut arahan pembersihan dan hanya gunakan pencuci cecair yang
lembut. Sesetengah produk pembersihan boleh merosakkan topeng,
sesetengah bahagian dan fungsinya, atau meninggalkan wap sisa
berbahaya. Jangan gunakan mesin basuh pinggan mangkuk atau mesin
basuh untuk membersihkan topeng. Produk ozon atau cahaya UV belum
disahkan untuk digunakan dengan topeng dan mungkin menyebabkan
perubahan warna, kerosakan atau mengurangkan prestasi pengedap
topeng.

AN\ AWAS

Apabila memasang topeng, jangan memakai alat di kepala terlalu ketat
kerana ini boleh menyebabkan kemerahan kulit atau luka di sekitar kusyen
topeng.

Sama seperti semua topeng, pernafasan ulang boleh berlaku pada tekanan
rendah.

Penggunaan topeng boleh menyebabkan sakit gigi, gusi atau rahang atau
menjadikan keadaan gigi sedia ada lebih teruk. Jika gejala berlaku, rujuk
pakar perubatan atau doktor gigi anda.

Jangan menyeterika alat di kepala kerana ia diperbuat daripada bahan yang
sensitif haba dan akan rosak.

Nota: Bagi apa-apa kejadian serius yang berlaku yang berkaitan dengan peranti ini,
ini perlu dilaporkan kepada Resmed dan pihak berkuasa berwibawa di negara anda.

Sebelum menggunakan topeng anda

Buka semua bungkusan sebelum menggunakan topeng. Kedutan pada komponen
fabrik mungkin berlaku semasa penyimpanan dan pengangkutan, dan tidak
menjejaskan prestasi atau keselamatan topeng.



Memakai topeng anda

1. Sambungkan tiub udara dari peranti anda ke siku.

2. Tekan butang sisi pada siku dan tarik dari bingkai. Letakkan siku dan tiub udara
di tepi buat masa ini.

3. Pulas dan tarik kedua-dua klip magnet jauh dari magnet bingkai.

4. Letakkan kusyen di bawah hidung anda dan pastikan ia berada dengan selesa
di muka anda. Dengan logo Resmed pada alat kepala menghadap ke atas, tarik
alat kepala dan bingkai ke atas kepala anda.

5. Bawa tali alat kepala bahagian bawah ke bawah telinga anda dan lekatkan klip
magnet pada magnet bingkai.

6. Buka tab pengancing di tali alat kepala bahagian atas dan tarik sama rata.
Ulang dengan tali alat kepala bahagian bawah.
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7. Pasangkan siku pada bahagian atas bingkai. Topeng anda kini harus diletakkan
seperti yang ditunjukkan.

Menyesuaikan topeng anda

e Apabila menggunakan topeng, udara akan mengalir keluar dari bolong dalam
kusyen dan siku. Jika udara bocor dari sisi atau atas kusyen, sesuaikan
kedudukan topeng untuk memperbaiki kedap.

e Bagi memperbaiki sebarang kebocoran topeng, laraskan tali alat kepala
bahagian atas atau bahagian bawah. Sesuaikan hanya sekadar cukup untuk
kekedapan yang selesa dan jangan terlalu ketat.

@ ..El Imbas kod QR ini dengan peranti mudah alih anda atau layari
C Resmed.com/downloads/masks untuk mendapatkan dokumen
[=] .2 bermanfaat dan video sokongan untuk topeng anda.

Pilihan tetapan topeng

Pastikan bahawa Muka Penuh dipilih dalam pilihan tetapan topeng
peranti Resmed anda. Bagi senarai penuh peranti yang serasi untuk
topeng ini, lihat Senarai Keserasian Topeng/Peranti di
Resmed.com/downloads/masks.

Saiz kusyen topeng

Jika tersedia, doktor atau ahli terapi tidur anda akan menggunakan templat yang
sesuai untuk membantu dalam memilih kusyen saiz yang betul berdasarkan bentuk
hidung. Sila ambil perhatian bahawa saiz pada topeng yang berbeza mungkin tidak
sama.

AirTouch F30i AirFit F30i
Hidung yang lebih kecil M SatauM
Hidung yang lebih lebar SW atau L SW atau W




Saiz bingkai topeng

Jika bingkai topeng jatuh melepasi kepala anda atau terletak terlalu dekat dengan
telinga anda, cuba gunakan saiz bingkai yang lebih kecil. Jika topeng jatuh ke
hadapan kepala anda atau terletak terlalu dekat dengan mata anda, cuba gunakan
saiz bingkai yang lebih besar.

o .

Mengoptimumkan kedap dan keselesaan topeng

Untuk menerima kualiti terapi yang paling berkesan, adalah penting untuk
mempunyai kedap yang terbaik antara topeng anda dan muka anda. Jika anda
mengalami kebocoran, pastikan anda telah mengikuti arahan pemasangan dengan
berhati-hati.Selepas memasang topeng anda, semak perkara berikut:

e Alat kepala dan bingkai dipasang dengan betul. Laraskan semula ketegangan
alat kepala dan letakkan semula kedudukan bingkai untuk memastikan
kesesuaian yang selesa dan pengedap yang betul.

e Saiz kusyen yang betul digunakan. Cuba kusyen yang lebih besar atau lebih
kecil.

e Topeng bersih dan tiada minyak pada kusyen.
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Menanggalkan topeng anda untuk dibersihkan

Jika topeng anda disambungkan ke peranti, cabut tiub udara peranti dari siku
topeng.

1. Buka tab kancing pada tali alat kepala bahagian atas dan tarik dari bingkai.
Pastikan klip magnetik dilekatkan pada tali alat kepala bahagian bawah.

2. Tekan butang sisi pada siku dan lepaskan dari bingkai.

3. Pegang penyambung bingkai dan angkat untuk membuka klip dari kusyen.
Ulang pada sisi satu lagi.

Nota: Selepas menanggalkan alat kepala, tutup tab pengikat untuk mengelakkan
daripada kerosakan pada lengan kain semasa mengendalikannya.

Membersihkan topeng anda di rumah

Jika terdapat kemerosotan yang boleh dilihat pada komponen topeng (kerekahan,
retak seribu, koyak dan sebagainya) komponen tersebut perlu dibuang dan diganti.
Gumpalan dan kedutan komponen fabrik mungkin berlaku dan tidak menjejaskan
prestasi topeng.

Bersihkan komponen topeng dengan teliti seperti berikut

Setiap hari/Selepas setiap penggunaan: Kusyen



Setiap minggu: Alat kepala, Bingkai, Siku

1. Rendam komponen dalam air suam dengan cecair pencuci yang lembut.

2. Cuci komponen dengan tangan menggunakan berus bulu lembut bukan logam
(contoh, berus gigi berbulu lembut). Beri perhatian khusus pada bolong dalam
kedua-dua kusyen dan siku.

Untuk kusyen AirTouch F30i, cuci dengan tangan sahaja tanpa berus bulu.

3. Bilas komponen dengan teliti di bawah air yang mengalir.

Untuk AirTouch F30i Comfort, jika lengan pada bingkai menjadi berpintal, ini
boleh diubah kedudukannya apabila basah.

4. Perah komponen fabrik dengan tuala bersih untuk mengeluarkan air yang
berlebihan.

5. Untuk bolong QuietAir, goncang untuk mengeluarkan air yang berlebihan.

6. Biarkan komponen kering jauh dari cahaya matahari.

Jika komponen topeng tidak kelihatan bersih, ulangi langkah-langkah pembersihan.

Pastikan bolong dan injap anti-asfiksia bersih dan tidak tersumbat.

Memasang semula topeng anda

1. Selaraskan dan masukkan tab penyambung bingkai (a) ke dalam slot kusyen (b)
dan tekan ke bawah sehingga ia klik. Ulang pada sisi satu lagi.

2. Pasangkan siku pada bahagian atas bingkai sehingga ia klik.

3. Dengan logo Resmed menghadap ke luar dan ke atas, masukkan tali alat kepala
bahagian atas ke dalam bingkai dari dalam
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4. Lipatkan tali pengikat supaya ketat.
Peringatan:
e Jika gegelang siku terkeluar, masukkan semula ke dalam bahagian atas bingkai.

e Untuk AirTouch F30i, jika bolong tertanggal, rujuk kepada bahagian
Mengeluarkan dan memasukkan bolong panduan ini.

Mengeluarkan dan memasukkan bolong
(AirTouch F30i)

Bagi mengeluarkan bolong, tarik kusyen dengan
perlahan dan gelongsorkan bolong keluar.

Bagi memasukkan bolong, selaraskan tab (a) pada
kusyen dengan takuk (b) pada bolong, dan
kemudian tarik kusyen dengan perlahan di atas
bolong.

Pemprosesan semula topeng antara pesakit

Apabila menggunakan antara pesakit, topeng ini mesti diproses semula mengikut
arahan pembersihan dan pembasmian kuman yang terdapat di
Resmed.com/downloads/masks.



Spesifikasi teknikal

Pilihan tetapan topeng: Untuk peranti AirSense”, AirCurve” or 59" Pilih "Muka Penuh'.

Peranti yang Serasi: Bagi senarai penuh peranti yang serasi untuk topeng ini, lihat Senarai Keserasian
Topeng/Peranti di Resmed.com/downloads/masks. SmartStart/SmartStop mungkin tidak beroperasi
dengan berkesan apabila menggunakan topeng ini dengan beberapa peranti CPAP atau dua tahap.

Pressure-flow curve
AirTouch F30i ~ —— AirFit F30i

%
3

@
3

~
S

o

2 6 10 14 18 22 26 30

Kadar aliran bolong (L/min)
a

Tekanan topeng (cmH20)
AirTouch F30i

Tekanan topeng (cmH20) Kadar aliran bolong (L/min)
4 22

" 39

17 49

24 60

30 69

Tekanan terapi 4-30 cmH20

Rintangan dengan Injap Anti Asfiksia ditutup kepada atmosfera
Penurunan tekanan diukur (nominal)
pada 50 L/min 0.3 cmH20

at 100 L/min 1.2cmH20

AirFit F30i

22
38
48
59
67

4-30 cmH20

0.2 cmH20
1.0 cmH20

Rintangan mungkin berbeza kerana reka bentuk bingkai topeng yang fleksibel.

Rintangan dengan Injap Anti Asfiksia dibuka kepada atmosfera
Inspiratori pada 50 L/min 0.2 cmH20

Luput pada 50 L/min 0.3 cmH20
Injap Anti-Asfiksia

tekanan terbuka kepada atmosfera <4 cmH,0
tekanan tertutup kepada atmosfera <4 cmH,0

0.2 cmH20
0.4 cmH20

<4 cmH20
<4 cmH20
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AirTouch F30i AirFit F30i
Bunyi
Nilai pelepasan bunyi dua nombor yang dilaporkan mengikut 1504871:1996 dan 1S03744:2010. Tahap
kuasa bunyi berpemberat-A dan tahap tekanan bunyi berpemberat-A pada jarak 1 m, dengan
ketidaktentuan sebanyak 3 dBA, d|tunjukkan
Tahap kuasa bunyi 25dBA
Tahap kuasa bunyi (dengan bolong 20 dBA -
QuietAir)
Tahap kuasa bunyi (dengan bolong 24 dBA
Berbilang lubang)

Tahap tekanan bunyi - 18 dBA
Tahap tekanan bunyi (dengan 13 dBA -
bolong QuietAir)

Tahap tekanan bunyi (dengan 17 dBA

bolong Berbilang lubang)

Dimensi kasar (Hx W x D)

Topeng dipasang sepenuhnya, 298 mmx 162mmx67mm 307 mmx 161 mmx 62 mm
tidak termasuk alat kepala

(+/-10% pada semua ukuran)

Keadaan persekitaran

Suhu operasi: 5°C hingga 40°C

Kelembapan operasi: 15% hingga 95% RH tidak terpeluwap

Suhu penyimpanan dan pengangkutan: -20°C hingga +60°C

Kelembapan penyimpanan dan pengangkutan: sehingga 95% RH tidak terpeluwap

Suruhanjaya Antarabangsa Perlindungan Sinaran Tidak Mengion (ICNIRP)

Magnet yang digunakan dalam topeng ini berada dalam garis panduan ICNIRP untuk kegunaan orang
awam. Kekuatan medan magnet statik adalah kurang daripada 400 mT pada permukaan komponen
dan kurang daripada 0.5 mT pada jarak 50 mm.

Jangka hayat perkhidmatan: Jangka hayat perkhidmatan sistem topeng bergantung kepada keamatan
penggunaan, penyelenggaraan, dan keadaan persekitaran di mana topeng digunakan atau disimpan.
Oleh kerana sistem topeng ini dan komponennya berbentuk modular, adalah disarankan supaya
pengguna menjaga dan memeriksanya selalu, dan menggantikan sistem topeng atau komponennya
jika difikirkan perlu atau menurut arahan dalam bahagian ‘Membersihkan topeng anda' panduan ini.

Penyimpanan
Pastikan topeng benar-benar bersih dan kering sebelum menyimpannya untuk masa yang lama.
Simpan topeng di tempat yang kering jauh dari cahaya matahari.
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Pelupusan

Topeng dan bungkusan ini tidak mengandungi sebarang bahan berbahaya dan boleh dilupuskan
dengan sampah isi rumah biasa anda.

Simbol

Simbol berikut mungkin kelihatan pada produk atau pembungkusan anda.

Untuk topeng penuh Tetapan peranti - Muka penuh @Bingkai kecil

@ Bingkai standard@ Bingkai besaro Saiz kusyen - kecil
@0 Kusyen saiz - sederhana oo Saiz kusyen - besar @@ Saiz kusyen -

lebar kecil ®Sa|z kusyen - lebar Q‘\;' bolong QuietAir %teknolog ComfiSoft™

LATEXF
msmTidak dibuat dengan lateks getah asli aKomponen boleh dikitar semula.

' iy

Sila kitar semula. MR Tidak selamatQ " Imbas kod QR.

AUS & NZ

Untuk Australia dan New Zealand:
i Kad boleh dikitar semula. Lupuskan dalam tong kitar semula.
] E Beg tidak boleh dikitar semula. Lupuskan dalam tong sampah am.

Lihat simbol glosari di Resmed.com/symbols.

Waranti terhad

Barangan kami mempunyai jaminan yang tidak boleh dikecualikan di bawah
Undang-undang Pengguna Australia dan New Zealand. Anda layak mendapat
penggantian atau bayaran balik untuk kegagalan utama dan untuk pampasan bagi
apa-apa kehilangan yang dapat diramalkan secara munasabah atau kerosakan lain.
Anda juga layak untuk mendapatkan barangan diperbaiki atau diganti sekiranya
kualiti barangan itu gagal untuk diterima dan kegagalan itu bukan merupakan
kegagalan utama.

Sebagai tambahan kepada hak dan remedi anda di bawah Undang-Undang
Pengguna Australia dan New Zealand (dan undang-undang lain yang berkenaan),
Resmed Pty Ltd ABN 30 003 765 142 di 1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista
NSW 2153, (Resmed) memberi waranti bahawa produk Resmed anda akan bebas
daripada kecacatan bahan dan mutu kerja dari tarikh pembelian untuk tempoh
yang dinyatakan di bawah:
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Produk Tempoh waranti

o Kusyen busa memori AirTouch™ UltraSoft™ 7 hari
] Siri AcuCare™

o Sistem topeng (termasuk bingkai topeng, kusyen, alat kepala dan 90 hari
tiub) - tidak termasuk Bahan Guna Habis

. Aksesori - tidak termasuk Bahan Guna Habis
o Pengesan nadi jari jenis Flex

. Tab air pelembap (tidak boleh digunakan semula)

] Bateri bagi kegunaan dalam sistem bateri dalaman dan luaran 6 bulan
Resmed
o Pengesan nadi jari jenis klip 1 tahun

. Modul data peranti CPAP dan dua tahap
. Penukar DC/DC

. Oksimeter dan penyesuai oksimeter peranti CPAP dan dua tahap

. Pelembap dan tab air pelembap (boleh digunakan semula)
. Peranti kawalan titratan
. Peranti CPAP, dua tahap dan pengudaraan (termasuk unit 2 tahun

bekalan kuasa luaran dan tidak termasuk tab pelembap)

. Aksesori bateri (termasuk tetapi tidak terhad kepada kabel DC,
penyesuai PSU dan kit pengganding)

. Peranti diagnostik/saringan mudah alih

Untuk membuat tuntutan di bawah waranti ini, anda harus menghubungi Wakil Sah
Resmed di mana anda membeli produk Resmed anda atau menghubungi
sleepvantage melalui telefon 1300 305 705 (AUS), 0800 737 633 (NZ) atau e-mel:
info@sleepvantage.com.au. Semua tuntutan di bawah waranti ini mesti disertakan
dengan resit asal anda.

Anda kemudian perlu menyerahkan produk Resmed yang anda dakwa adalah rosak
kepada Wakil Sah Resmed di mana anda membeli produk Resmed anda atau Wakil
Sah Resmed yang terdekat atas perbelanjaan anda. Produk yang serupa biasanya
akan dipinjamkan kepada anda oleh Wakil Sah Resmed sementara produk anda
dinilai.

Produk yang anda dakwa sebagai rosak mesti dihantar dari Wakil Sah Resmed
kepada Pusat Perkhidmatan Resmed dalam tempoh waranti yang berkaitan yang
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dirujuk di atas. Resmed tidak akan bertanggungjawab untuk kos pengangkutan
produk Resmed anda ke Pusat Perkhidmatan Resmed. Anda mesti membayar apa-
apa kos yang perlu kepada Wakil Sah Resmed. Jika Resmed menentukan bahawa
tuntutan waranti anda sah, kami akan memulangkan produk yang telah diperbaiki,
atau produk gantian, kepada Wakil Sah Resmed anda atas perbelanjaan Resmed.
Jika Resmed menentukan bahawa tuntutan waranti anda adalah sah, anda boleh
menuntut apa-apa perbelanjaan munasabah yang telah anda keluarkan dalam
membuat tuntutan dengan menghubungi sleepvantage melalui telefon 1300 305
705 (AUS), 0800 737 633 (NZ), e-mel: info@sleepvantage.com.au atau hantar
kepada kami di 1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista, NSW 2153 tuntutan secara
bertulis dengan melampirkan resit asal bagi perbelanjaan yang dituntut. Jika
Resmed menentukan bahawa tuntutan waranti anda tidak sah, kami akan
memaklumkan Wakil Sah Resmed anda dengan memberikan sebut harga kos
pembaikan yang mungkin termasuk kos pengangkutan untuk memulangkan
semula produk Resmed anda kepada Wakil Sah Resmed anda. Wakil Sah Resmed
anda kemudian akan menghubungi anda dan anda akan mempunyai pilihan untuk
menerima tawaran sebut harga tersebut, sah selama 30 hari, atau produk anda
akan dikembalikan tanpa pembaikan kepada Wakil Sah Resmed anda atas
perbelanjaan Resmed.

Waranti terhad ini hanya tersedia untuk pengguna asal. Ia tidak boleh dipindah
milik.

Waranti terhad ini tidak meliputi: a) apa-apa kerosakan yang dialami akibat
penggunaan yang tidak betul, penyalahgunaan, pengubahsuaian atau pengubahan
kepada produk; b) pembaikan yang dijalankan oleh mana-mana organisasi
perkhidmatan yang tidak dibenarkan dengan nyata oleh Resmed bagi
melaksanakan pembaikan itu; c) apa-apa kerosakan atau pencemaran disebabkan
oleh rokok, paip, cerut atau asap lain; dan d) apa-apa kerosakan yang disebabkan
oleh pendedahan kepada ozon, oksigen yang diaktifkan atau gas lain.

Waranti terhad ini adalah tidak sah ke atas produk yang dijual, atau dijual semula, di
luar kawasan pembelian asal. Tuntutan waranti terhad pada produk yang rosak
mesti dibuat oleh pengguna asal pada masa pembelian atau melalui sleepvantage
seperti yang dinyatakan di atas.

Resmed tidak akan bertanggungjawab bagi apa-apa kerosakan sampingan atau
lanjutan yang didakwa akibat daripada jualan, pemasangan atau penggunaan
mana-mana produk Resmed.

Waranti ini memberi anda hak undang-undang tertentu. Bagi maklumat lanjut
mengenai hak waranti anda, hubungi Wakil Sah Resmed tempatan anda atau
pejabat Resmed. Jika anda diberikan produk gantian atau yang telah diperbaiki,
waranti terus digunakan untuk peranti gantian atau yang telah diperbaiki tetapi
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tidak berterusan melebihi tempoh waranti asal yang dirujuk pada halaman
terdahulu.

Lawati Resmed.com untuk maklumat terkini mengenai Waranti Terhad Resmed.
Jika anda mempunyai sebarang soalan atau ingin mendapatkan alamat Wakil Sah
Resmed terdekat anda, sila hubungi pasukan sleepvantage kami.



INDONESIA

AirTouch [l
AirFit For]
Cc
A,
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1
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] 7
A Siku 5  Katup anti-asfiksia (di dalam konektor
B Rangka rangka sebelah kiri dan kanan)
C  Tutup kepala 6 Klipmagnetik
1 Lubang ventilasi (Siku) 7  Taliheadgear bawah
2 Tombolsisi 8  Taliheadgear atas
3 Ringsiku 9  Magnet rangka
4 Konektor rangka
AirTouch [_Fsol AirFit [Fsoi

Masker seluruh wajah Masker seluruh wajah

10 ) ’
- f iz )
\Cu | : T

D
D  Bantalan E  Bantalan
10  Ventilasi QuietAir 12 Lubang ventilasi (Bantalan)
11 Ventilasi multi-lubang

Catatan:

e Masker seluruh wajah AirTouch F30i dilengkapi dengan bantalan kain dan
tersedia dalam dua pilihan rangka:
o AirTouch F30i Comfort dilengkapi dengan rangka yang dilapisi kain. Lapisan
kain pada lengan tidak dapat dilepas.
o AirTouch F30i Clear dilengkapi dengan rangka silikon.
e Masker seluruh wajah AirFit F30i dilengkapi dengan bantalan silikon dan rangka
silikon.
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e Bantalan untuk masker ini dapat dilepas-pasang.

e Tidak semua masker tersedia di semua kawasan.

Tujuan penggunaan

Masker AirTouch F30i dan AirFit F30i ditujukan untuk digunakan oleh pasien
dengan bobot lebih dari 30 kg yang telah diberi resep terapi tekanan saluran napas
noninvasif (PAP) seperti terapi CPAP atau bi-level. Masker ini ditujukan untuk
penggunaan ulang oleh satu pasien di rumah, dan penggunaan ulang beberapa
pasien di lingkungan rumah sakit/institusi medis.

Kontraindikasi

Masker dengan komponen magnetik dikontraindikasikan untuk penggunaan oleh
pasien apabila mereka, atau siapa pun yang melakukan kontak fisik jarak dekat saat
menggunakan masker, memiliki hal-hal berikut:

e Implan medis aktif yang berinteraksi dengan magnet (misalnya, alat pacu
jantung, defibrilator kardioverter implan (ICD), neurostimulator, alat pengalir
cairan serebrospinal (CSF), pompa insulin/infus)

e Implan/objek logam yang mengandung bahan feromagnetik (misalnya, klip
aneurisma/perangkat penyumbat aliran darah, koil emboli, stent, katup,
elektroda, implan untuk memulihkan pendengaran atau keseimbangan yang
mengandung magnet terimplan, implan mata, serpihan logam di mata).

/\ PERINGATAN

Jaga jarak aman magnet masker minimal 150 mm dari implan atau perangkat
medis yang dapat terpengaruh secara negatif oleh interferensi magnetik.
Peringatan ini berlaku untuk Anda atau siapa pun yang melakukan kontak fisik
jarak dekat dengan masker Anda. Magnet terletak di dalam rangka dan klip
headgear bagian bawah, dengan kekuatan medan magnet hingga 400 mT. Saat
dikenakan, magnet ini terhubung untuk mengunci masker, tetapi bisa saja
terlepas secara tidak sengaja saat tertidur.

Implan/perangkat medis, termasuk yang tercantum dalam kontraindikasi, dapat
terpengaruh jika fungsinya mengalami perubahan saat terpapar medan magnet
eksternal atau mengandung bahan feromagnetik yang menarik/menolak medan
magnet (beberapa implan logam, misalnya, lensa kontak yang mengandung
logam, implan gigi, pelat tengkorak logam, sekrup, penutup lubang bor
tengkorak, dan perangkat substitusi tulang). Konsultasikan dengan dokter Anda
dan produsen implan/perangkat medis lainnya untuk mengetahui informasi
tentang kemungkinan efek negatif medan magnet.



/\ PERINGATAN

Masker memiliki fitur keamanan, lubang ventilasi ke luar dan katup anti-
asfiksia, untuk memungkinkan pernapasan normal dan mengeluarkan
embusan napas. Tertutupnya lubang ventilasi ke luar atau katup anti-asfiksia
harus dicegah untuk menghindari efek merugikan pada keselamatan dan
kualitas terapi. Periksa secara rutin lubang ventilasi dan katup anti-asfiksia
untuk memastikan kebersihan dan tidak tersumbat serta tidak rusak.

Jika terdapat kerusakan pada komponen masker (retak, retak halus,
robekan, dsb.), komponen masker harus dibuang dan diganti.

Hanya gunakan perangkat atau aksesori terapi CPAP atau bi-level yang
kompatibel. Spesifikasi teknis bagi masker ini disediakan bagi profesional
perawatan kesehatan untuk menentukan perangkat yang kompatibel.
Penggunaan yang dipadukan dengan perangkat kesehatan yang tidak
sesuai dapat menurunkan keselamatan atau kinerja masker.

Masker tidak cocok bagi pasien yang membutuhkan ventilasi pendukung
kehidupan atau yang akan mengalami penurunan kesehatan yang serius
atau kematian karena kehilangan atau penurunan terapi.

Bersihkan masker Anda beserta komponennya secara berkala untuk
mempertahankan kualitas masker dan mencegah pertumbuhan kuman
yang bisa memberi pengaruh buruk terhadap kesehatan Anda.

Masker ini harus digunakan di bawah pengawasan berkualifikasi bagi pasien
yang tidak bisa melepaskan masker sendiri. Masker mungkin tidak cocok
bagi mereka yang rentan terhadap aspirasi.

Masker tidak boleh digunakan jika perangkat tidak dinyalakan. Setelah
masker dipasangkan, pastikan perangkat mengembuskan udara untuk
mengurangi risiko penghirupan kembali udara yang diekshalasi.

Hentikan penggunaan atau ganti masker ini jika pasien menunjukkan gejala
tidak cocok dengan penggunaan masker ini. Konsultasikan dengan dokter
atau terapis tidur Anda.

Ikuti semua peringatan ketika menggunakan oksigen suplemental.

Aliran oksigen harus dimatikan ketika perangkat CPAP atau bilevel tidak
beroperasi, agar oksigen yang tidak digunakan tidak berakumulasi dalam
ruang kosong perangkat dan menimbulkan risiko kebakaran.

Oksigen mendorong pembakaran. Oksigen tidak boleh digunakan ketika
merokok atau ketika terdapat sumber api terbuka. Hanya gunakan oksigen
di ruang yang berventilasi baik.

Pada laju tetap aliran oksigen suplemental, konsentrasi oksigen yang
diinhalasi akan bervariasi, bergantung pada pengaturan tekanan, pola
pernapasan pasien, masker, titik aplikasi, dan laju kebocoran. Peringatan ini
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/\ PERINGATAN

berlaku bagi kebanyakan tipe perangkat CPAP atau bilevel.

Masker tidak dimaksudkan untuk digunakan bersamaan dengan
pengobatan nebulizer yang berada dalam jalur udara masker/slang.
Masker bersifat tidak aman untuk lingkungan Resonansi Magnetik (MR) dan
harus disimpan di luar ruang pemindai MRI.

Selalu ikuti petunjuk pembersihan dan hanya gunakan detergen cair yang
lembut. Beberapa produk pembersih dapat merusak masker, komponen dan
fungsinya, atau meninggalkan uap residu berbahaya. Jangan gunakan
pencuci piring atau mesin cuci untuk membersihkan masker. Produk ozon
atau sinar UV belum teruji keamanannya untuk digunakan bersama masker
dan dapat menyebabkan perubahan warna, kerusakan, atau penurunan
kinerja penyegelan masker.

/N PERHATIAN

Ketika mengepaskan masker, jangan kencangkan headgear secara
berlebihan karena tindakan ini bisa menyebabkan kemerahan kulit atau luka
di sekitar bantalan masker.

Sebagaimana terjadi pada semua masker, sejumlah penghirupan kembali
pada tekanan rendah bisa terjadi.

Penggunaan masker bisa menyebabkan rasa sakit pada gigi, gusi, atau
rahang, atau pun memperburuk kondisi gigi yang telah ada. Jika gejala
muncul, hubungi dokter atau dokter gigi Anda.

Jangan setrika headgear karena bahannya sensitif terhadap panas dan akan
rusak.

Catatan: Bagi setiap insiden serius yang terjadi sehubungan dengan perangkat ini,
semuanya harus dilaporkan ke Resmed dan pihak berwenang yang kompeten di
negara Anda.

Sebelum menggunakan masker Anda

Lepaskan semua kemasan sebelum menggunakan masker. Kerutan pada
komponen kain dapat terjadi selama penyimpanan dan pengiriman, dan tidak
memengaruhi kinerja atau keamanan masker.



1. Hubungkan saluran udara dari perangkat Anda ke siku.

2. Tekan tombol samping di siku dan tarik dari rangka. Sisihkan dahulu siku dan
selang udara.

3. Putar dan tarik kedua klip magnetik menjauh dari magnet rangka.

4. Tempatkan bantalan di bawah hidung dan pastikan posisinya terasa nyaman
pada wajah Anda. Dengan posisi logo Resmed menghadap ke atas, tarik
headgear dan rangka ke atas kepala.

5. Letakkan tali headgear bagian bawah di sisi bawah telinga Anda dan pasang
klip magnetik ke magnet pada rangka.

6. Buka tab pengencang pada tali headgear bagian atas dan tarik secara
bersamaan. Lakukan juga pada tali headgear bawah.

Indonesia 5



7. Hubungkan siku ke bagian atas rangka. Masker Anda sekarang seharusnya
berada di posisi seperti yang ditampilkan.

Menyesuaikan masker Anda

e Ketika menggunakan masker, udara akan mengalir keluar dari ventilasi dalam
bantalan dan siku. Jika udara bocor dari sisi atau bagian atas bantalan,
sesuaikan posisi masker untuk memperbaiki penyegelan.

e Untuk mengatasi kebocoran pada masker, sesuaikan tali headgear atas atau
bawah. Sesuaikan sampai tidak ada kebocoran tetapi jangan terlalu kencang.

LE .,E Pindai kode QR ini dengan perangkat seluler Anda atau kunjungi
C Resmed.com/downloads/masks untuk mendapatkan dokumen dan
=

video dukungan yang bermanfaat untuk masker Anda.

Opsi pengaturan masker

Pastikan opsi Full Face (Seluruh Wajah) dipilih dalam pengaturan
masker pada perangkat Resmed Anda. Untuk memperoleh daftar
lengkap perangkat yang kompatibel dengan masker ini, lihat Daftar
Kompatibilitas Masker/Perangkat di Resmed.com/downloads/masks.

Menentukan ukuran bantalan masker

Jika tersedia, dokter atau terapis tidur Anda akan menggunakan templat
penyesuaian untuk membantu memilih bantalan dengan ukuran yang tepat
berdasarkan bentuk hidung. Perhatikan bahwa ukuran antara masker satu dengan
yang lain mungkin tidak sama.

AirTouch F30i AirFit F30i
Hidung ramping M SatauM
Hidung lebar SW atau L SW atau W




Mengatur ukuran rangka masker

Jika rangka masker melorot ke belakang kepala atau terlalu dekat ke telinga, coba
ukuran rangka yang lebih kecil. Jika rangka masker jatuh ke depan kepala Anda atau
terlalu dekat ke mata, coba ukuran rangka yang lebih besar.

dn3z1s

Mengoptimalkan penyegelan dan kenyamanan

masker

Untuk mendapatkan terapi dengan kualitas paling efektif, penting untuk
memastikan penyegelan terbaik antara masker dan wajah Anda. Jika merasakan
ada kebocoran, pastikan Anda telah mengikuti instruksi pemasangan dengan
cermat. Setelah memasang masker Anda, periksa hal-hal berikut:

e Headgear dan rangka telah dipasang dengan benar. Sesuaikan kembali
ketegangan headgear dan atur ulang posisi rangka untuk memastikan
kenyamanan dan penyegelan yang baik.

e Ukuran bantalan yang benar telah digunakan. Coba bantalan yang lebih besar
atau lebih kecil.

e Masker bersih dan bebas dari minyak pada bantalan.
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Membongkar rakitan masker Anda untuk
pembersihan

Jika masker Anda terhubung ke perangkat, putuskan hubungan selang udara
perangkat dari siku masker.

1. Buka tab pengencang pada tali headgear atas dan tarik dari rangka. Biarkan
klip magnet tetap terpasang ke tali headgear bawah.

2. Tekan tombol samping pada siku dan lepaskan dari rangka.

3. Jepit konektor rangka dan angkat untuk melepaskan bantalan. Ulangi di sisi
lainnya.

Catatan: Setelah melepaskan tutup kepala, tutup tab pengencang untuk mencegah

kerusakan pada selubung kain saat menanganinya.

Membersihkan masker Anda di rumah

Jika terdapat kerusakan pada komponen masker (retak, retak halus, robekan, dsb.),
komponen masker harus dibuang dan diganti. Komponen kain yang terkelupas dan
berjumbai bisa terjadi dan tidak memengaruhi kinerja masker.

Bersihkan komponen masker secara menyeluruh, dengan cara berikut
Setiap hari/Setelah tiap kali penggunaan: Bantalan



Mingguan: Tutup kepala, Rangka, Siku

1. Rendam komponen dalam air hangat dengan detergen cair lembut.

2. Cuci komponen secara manual menggunakan sikat berbulu lembut yang tidak
terbuat dari logam (misalnya, sikat gigi berbulu halus). Perhatikan terutama
pada ventilasi di bantalan dan siku.

Untuk bantalan AirTouch F30i, hanya cuci dengan tangan tanpa menggunakan
sikat berbulu.

3. Bilas komponen secara menyeluruh di bawah air mengalir.

Untuk AirTouch F30i Comfort, jika lengan pada rangka terpelintir, bagian
tersebut bisa diperbaiki posisinya saat dalam keadaan basah.

4. Peras bagian kain menggunakan handuk bersih untuk menghilangkan air
berlebih.

5. Untuk ventilasi QuietAir, goyangkan untuk menghilangkan air berlebih.

6. Biarkan komponen mengering di udara, dan tidak terkena sinar matahari
langsung.

Jika komponen masker tidak tampak bersih, ulangi langkah-langkah pembersihan.

Pastikan ventilasi dan katup anti-asfiksia benar-benar bersih.

Merakit ulang masker Anda

1. Sejajarkan dan masukkan tab konektor rangka (a) ke slot bantalan (b) dan tekan
hingga berbunyi klik. Ulangi di sisi lainnya.
2. Hubungkan siku ke bagian atas rangka hingga berbunyi klik.
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3. Dengan logo Resmed menghadap ke luar dan ke atas, masukkan tali headgear
bagian atas ke dalam rangka dari sisi dalam.
4. Lipat tab pengencang ke atas untuk mengamankannya.

Catatan:
e Jika ring siku terlepas, masukkan kembali ke bagian atas rangka.

e Untuk AirTouch F30i, jika ventilasi terlepas, lihat bagian Melepas dan
memasang ventilasi dalam panduan ini.

Melepas dan memasang ventilasi (AirTouch F30i)

1. Untuk melepaskan ventilasi, kelupas bantalan
secara perlahan dan geser ventilasi keluar.

2. Untuk memasukkan ventilasi, sejajarkan tab (a)
pada bantalan dengan lubang (b) pada ventilasi,
lalu tarik bantalan melewati ventilasi secara
perlahan.

Memroses ulang masker antarpasien

Ketika digunakan antarpasien, masker ini harus diproses ulang sesuai dengan
instruksi pembersihan dan desinfeksi yang tersedia di
Resmed.com/downloads/masks.



Spesifikasi teknis

Opsi pengaturan masker: Untuk perangkatAirSensew, AirCurv”, atau 59" Pilih 'Full Face',
Perangkat yang kompatibel: Untuk mengetahui daftar lengkap perangkat yang kompatibel dengan
masker ini, lihat Daftar Kompatibilitas Masker/Perangkat di Resmed.com/downloads/masks.
SmartStart/SmartStop mungkin tidak beroperasi dengan efektif ketika menggunakan masker ini
bersama beberapa perangkat CPAP atau bi-level.

Kurva tekanan-aliran
AirTouch F30i ——AirFit F30i

®
3

@
3

~
S

Laju aliran ventilasi (L/menit)
N

2 6 10 14 18 22 26 30

Tekanan masker (cmH20)

AirTouch F30i AirFit F30i

Tekanan masker (cmH20) Laju aliran ventilasi (L/menit)

4 22 22

1 39 38

17 49 48

24 60 59

30 69 67

Tekanan terapi 4-30 mH20 4-30 mH20

Resistensi dengan Katup Anti-Asfiksia yang tertutup ke udara ruang (atmosfer)
Penurunan tekanan yang diukur (nominal)

pada 50 /menit 0,3 cmH:0 0,2 cmH20
pada 100 I/menit 1,2mH20 1,0 cmH20
Resistansi dapat bervariasi karena desain rangka masker yang fleksibel.

Resistensi dengan Katup Anti-asfiksia yang terbuka ke udara ruang (atmosfer)
Inspirasi pada 50 L/menit 0,2 cmH20 0,2 cmH20
Ekspirasi pada 50 L/menit 0,3 cmH20 0,4 cmH20

Katup Anti-asfiksia
tekanan terbuka ke udara ruang

(atmosfer) <4 cmH20 <4 mH20
tertutup ke tekanan udara ruang 4 amhh0 A amHh0
(atmosfer) cmi2 cmi2
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AirTouch F30i AirFit F30i
Suara
Pernyataan nilai emisi derau angka ganda sesuai dengan 1504871:1996 dan 1503744:2010.
Diperlihatkan suatu tingkat daya suara berbobot A dan tingkat tekanan suara berbobot A pada jarak 1
m, dengan ketidakpastian sebesar 3 dBA
Tingkat daya suara - 25dBA
Tingkat daya suara (dengan ventilasi 20 dBA -
QuietAir)
Tingkat daya suara (dengan ventilasi 24 dBA -
multi lubang)
Tingkat tekanan suara - 18 dBA
Tingkat tekanan suara (dengan 13 dBA -
ventilasi QuietAir)
Tingkat tekanan suara (dengan 17 dBA -
ventilasi multi lubang)
Dimensi bruto (P xLxT)
Masker sudah dirakit sepenuhnya, 298 mmx 162 mmx 67 mm 307 mmx 1617 mmx 62 mm
kecuali headgear (penyimpangan
ukuran +/- 10%).

Kondisi lingkungan

Suhu pengoperasian: 5°C hingga 40°C

Kelembapan operasional: 15% hingga 95% RH non-kondensasi

Suhu pengangkutan dan penyimpanan: -20°C hingga +60°C

Kelembapan pengangkutan dan penyimpanan: hingga 95% RH non-kondensasi

Komisi Internasional mengenai Perlindungan Radiasi Non-Ionisasi (ICNIRP)

Magnet yang digunakan pada masker ini berada dalam pedoman ICNIRP untuk penggunaan umum.
Kekuatan medan magnet statis kurang dari 400 mT pada permukaan komponen dan kurang dari
0,5mT pada jarak 50 mm.

Masa pakai: Masa pakai sistem masker bergantung pada intensitas penggunaan, pemeliharaan, dan
kondisi lingkungan tempat masker digunakan atau disimpan. Karena sistem masker ini beserta
komponennya bersifat modular, disarankan agar pengguna memelihara dan memeriksanya secara
berkala, serta mengganti sistem masker atau komponen apa pun bila dianggap perlu atau sesuai
dengan petunjuk di dalam bagian ‘Membersihkan masker Anda di rumah’ dari pedoman ini.

Penyimpanan
Pastikan masker dibersihkan dan dikeringkan secara menyeluruh sebelum disimpan. Simpan masker di
tempat kering yang tidak terkena sinar matahari langsung.



Pembuangan

Masker dan kemasan ini tidak mengandung zat berbahaya dan bisa dibuang bersama sampah rumah
tangga biasa.

Simbol

Simbol-simbol berikut mungkin tertera pada produk Anda atau kemasannya.

Masker seluruh wajah Pengaturan perangkat - Seluruh wajah

@ Rangka kecil @ Rangka standar @ Rangka besar o Ukuran bantalan -

kecil @0 Ukuran bantalan - sedang oo Ukuran bantalan - besar
@@ Ukuran bantalan - kecil lebar @ Ukuran bantalan - lebar QVentiIasi

LATEX?
1

QuietAir % Teknologi ComfiSoft™ s Tidak terbuat dari lateks karet alami

Komponen ini dapat didaur ulang. Harap daur ulang. ®Tidak aman
S

untuk MR " | Pindai kode QR.

AE A N Untuk Australia dan Selandia Baru:

- g% Kartu dapat didaur ulang. Buang ke tempat sampah daur ulang.
] E Tas tidak dapat didaur ulang. Buang ke tempat sampah umum.

Lihat glosarium simbol di Resmed.com/symbols.

Garansi terbatas

Produk kami memiliki garansi yang tidak dapat dikecualikan di bawah Undang-
undang Konsumen Australia dan Selandia Baru. Anda berhak memperoleh
penggantian atau pengembalian dana untuk kegagalan besar dan untuk
kompensasi terhadap kehilangan atau kerusakan yang dapat diperkirakan secara
wajar. Anda juga berhak menerima perbaikan atau penggantian produk jika produk
tidak dapat memenuhi kualitas yang dapat diterima, dan jika kegagalan bukan
merupakan suatu kegagalan besar.

Sebagai tambahan bagi hak dan perbaikan di bawah Undang-undang Konsumen
Australia dan Selandia Baru (dan semua Undang-undang lain yang berlaku),
Resmed Pty Ltd ABN 30 003 765 142 di 1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista
NSW 2153, (Resmed) menjamin bahwa produk Resmed Anda bebas dari kerusakan
dalam hal bahan dan pembuatan, sejak tanggal pembelian dalam periode yang
diperinci di bawah ini:

Indonesia 13



Produk Masa garansi

. Bantalan memory foam AirTouch™ UltraSoft™ 7 hari

. Seri AcuCare™

. Sistem masker (termasuk rangka masker, bantalan, headgear, 90 hari
dan siku) - tidak termasuk Barang Habis Pakai

. Aksesori - kecuali Barang Habis Pakai

. Sensor denyut nadi jari jenis fleksibel

. Tabung air pelembab (tidak dapat dipakai ulang)

. Baterai untuk digunakan dalam sistem baterai internal dan 6 bulan
eksternal Resmed

. Sensor denyut nadi jari jenis klip 1 tahun

. Modul CPAP dan data perangkat bilevel

o Konverter DC/DC

. Oksimeter, CPAP serta adaptor oksimeter perangkat bilevel

. Pelembap dan tabung air pelembap (dapat dipakai ulang)

. Perangkat kontrol titrasi

. CPAP, perangkat bilevel, dan perangkat ventilasi (termasuk unit 2 tahun
catu daya eksternal dan tidak termasuk tabung humidifier)

. Aksesori baterai (termasuk namun tidak terbatas pada kabel DC,
adaptor PSU, dan kit penghubung)

. Perangkat diagnostik/penapisan portabel

Untuk mengajukan klaim berdasarkan garansi ini, Anda harus menghubungi Dealer
Resmi Resmed tempat Anda membeli produk Resmed Anda atau menghubungi
sleepvantage melalui telepon 1300 305 705 (AUS), 0800 737 633 (NZ) atau email:
info@sleepvantage.com.au. Semua klaim dalam garansi ini harus didampingi
dengan tanda terima asli Anda.

Anda akan perlu mengirimkan produk Resmed yang diklaim sebagai rusak ke
Dealer Resmi Resmed tempat Anda membeli produk Resmed, atau Dealer Resmi
Resmed terdekat, dengan menggunakan biaya Anda sendiri. Suatu produk serupa
biasanya akan dipinjamkan kepada Anda oleh Dealer Resmi Resmed, sementara
produk Anda diperiksa.

Produk yang Anda klaim sebagai rusak harus dikirim dari Dealer Resmi Resmed ke
Pusat Servis Resmed dalam periode garansi yang relevan, yang disebutkan di atas.
Resmed tidak akan bertanggung jawab atas biaya transportasi produk Resmed
Anda ke Pusat Servis Resmed. Anda harus membayar semua biaya yang diperlukan
14



ke Dealer Resmi Resmed. Jika Resmed menentukan bahwa klaim garansi Anda valid,
kami akan mengembalikan produk yang diperbaiki, atau produk pengganti, ke
Dealer Resmi Resmed Anda, dengan biaya yang ditanggung oleh Resmed. Jika
Resmed menentukan bahwa klaim garansi Anda valid, Anda dapat mengajukan
klaim atas biaya yang wajar yang telah Anda keluarkan dalam mengajukan klaim
tersebut dengan menghubungi sleepvantage melalui telepon 1300 305 705 (AUS),
0800 737 633 (NZ), email: info@sleepvantage.com.au, atau mengirimkan klaim
secara tertulis ke alamat 1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista, NSW 2153,
disertai dengan bukti pembayaran asli untuk biaya yang diklaim. Jika Resmed
menentukan bahwa klaim garansi Anda tidak valid, kami akan memberi tahu Dealer
Resmi Resmed Anda dengan memberikan penawaran perkiraan biaya perbaikan,
yang mungkin termasuk biaya pengiriman untuk mengembalikan produk Resmed
Anda ke Dealer Resmi Resmed Anda. Dealer Resmi Resmed Anda akan
menghubungi Anda dan Anda akan memiliki opsi untuk menerima penawaran
harga, yang valid selama 30 hari, atau menerima produk yang dikembalikan tanpa
perbaikan ke Dealer Resmi Resmed, dengan biaya yang ditanggung oleh Resmed.
Garansi terbatas ini hanya berlaku untuk konsumen awal. Garansi tidak dapat
dipindahtangankan.

Garansi terbatas ini tidak mencakup: a) kerusakan yang disebabkan oleh
penggunaan yang tidak tepat, penyalahgunaan, modifikasi, atau perubahan pada
produk; b) perbaikan yang dilakukan oleh organisasi layanan yang tidak secara
tegas diotorisasi oleh Resmed untuk melakukan perbaikan tersebut; c) kerusakan
atau kontaminasi akibat asap rokok, pipa, cerutu, atau asap lainnya; dan d)
kerusakan yang disebabkan oleh paparan ozon, oksigen aktif, atau gas lainnya.

Garansi terbatas ini tidak berlaku dalam penjualan produk, atau penjualan ulang, di
luar wilayah pembelian awal. Klaim garansi terbatas untuk produk yang rusak harus
dilakukan oleh konsumen awal di tempat pembelian atau melalui sleepvantage
sebagaimana disebutkan di atas.

Resmed tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan yang bersifat insidental
atau konsekuensial, yang diklaim sebagai akibat dari penjualan, pemasangan, atau
penggunaan produk Resmed.

Garansi ini memberi Anda hak hukum khusus. Untuk informasi lebih lanjut tentang
hak jaminan, hubungi Dealer Resmi Resmed atau kantor Resmed setempat Anda.
Jika Anda diberi penggantian atau produk yang telah diperbaiki, garansi terus
berlaku bagi perangkat pengganti atau perangkat yang telah diperbaiki tetapi tidak
melebihi masa garansi asli yang disebutkan pada halaman sebelumnya.

Kunjungi Resmed.com untuk informasi terbaru tentang Garansi Terbatas Resmed.

Jika Anda memiliki pertanyaan atau ingin mengetahui alamat Dealer Resmi Resmed
terdekat, silakan hubungi tim sleepvantage kami yang siap membantu.
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AirTouch [__Fol]

AirFit Faoi]
Cc
=Y
f L
Y
1 LY
1
1 ]
"‘\.-./
6 7
A dovo 5  axUovAunidzuiaomArIgld
B IasvokdnAn (Guluvavasaurkinmnadiudiguazud)
C  uauSofsu: 6 Mauukan
1 dovs:ungoIMA (Jovo) 7 awSaAsydiuaw
2 Judwdno 8  aweSaAsudduvu
3 Joukdudksudova 9  AsaULLIKAN
4 Midaudansauktinmn
AirTouch [_Faol AirFit [Fzoi
KiMALUUASaUDYALA:UIN KiMALUUASaUDYALA:UIN

oo i ﬁ
%"-. - 12 | :

D
D KuousovIyn E  Kuousovayn
10  dovs:urgomea QuietAir 12 YoVS:UIENFA (KUBUSDLDYA)

11 dovs:ngoImAKkaes

KYKQ:
e Kwlimansauayn AirTouch F30i DAsavAunS:LNALA:DAIIENY2VASIUFDVUUU

o AirTouch F30i Comfort Gnsauuuulaani Uaaniliansanaald
o AirTouch F30i Clear Dasaugalau
e rihmaUaayn AirFit F30i DyaqAuns:unndalauta:nsaudalau
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o JagAunszuNndKSUKTNMAKadanuisaldadunuld

o wimauUsznnludHkelunngonia

Sagaus:zavAtumsigoiu

Kkt AirTouch F30i and AirFit F30i masks Dl3dssuiUsenbikanuinni 30 an.
ﬁ\)o"wlfJuéa\)Iﬁs’umsUwJoé)alﬂéa\)mmdummﬂumium\)lﬁumabuuuMsnsm (PAP)

wWu CPAP K3 BIPAP kthmndoanuuulklidldaksugdrosiodedurigntiutams
51aAuR Drekanesistulsowenuna/aniuweuna

s 2 aa
dakulEvu

Kuldkinnnfdauus:nauvavuiinan mnrUiorsoRloAcURGURatnaBau=ldkin
nD3andvcalud:

e 3aqUaneeNMOMSUWNGRITOIUTOTURASENAULLIKEA (1YU 1A32DASAUIRDTD 1ASDVAS:
alwihkloudaivlusvne (ICD) indavas=dulwihtuauaw aius:uietrkasauavly
ukdav (CSF) 1n§a0ﬂ3uaumsiﬁéugéu/msa:amm\)haaméaodw)

Or

jaliga

e Jaquananendulak/sangswonwasisuuniudn (Wu Aadkdukasai@aalldowan/quns
aigaunvmsika yaadagatduldan vaadaevues 21 HIWih msugadewaiuy
MslagukrSonsnsomaLKansiarvlusIvMe MsUandrgnsoam
tAulansluaovm)

A ALdau

SnustezkIvavILIKEnKkMABlus:e:RUasais logkvoniaquaniekrdaguasainio
msuwndnataldsunadeninassundubavauuulikinagvtos 150 u. Ado
utitdldAuneurdaunnaduRduNarktinmavavAruagvinaBa WikanaglulasouazAaukd
ugUnsaiaauAsu:duaw lasdanuusvusvauuLikdngviv 400mT Woaould wikdn
a:GaAuWadakiima udowkaasanlaslilddvlaluvmuzusukau

5aquanee/auasainwasuwng saudvis:yBludiakiu aldsunans:nukiniiamsiuas
uwavmstivumetdaunuuikinmeuan kdarindsanswinwaslsuunudnidoga/
wanauuuuikan (3aquaneeuivstantdulak: wu AsutnaAlaudnolak: syaWulAguRA
dlak: uduns:lkandAsu=Adlak: ans ukulamsrdawzn:lkan ua:aUnsainaununs:qn)
IUsoU§nu1uwnai@tﬁls)mrgua:@wﬁmiaqdqndw/qUnsnImvmsuwnziSuv| yavAudIKSU

doyalgrAunanluWoUs:avAfoIDIANT UIAGUILLLIKER



N gdiau

Kihmaus:apudrgAuauutduAILUaDaAY SS:UNEDIANA Ua:NddIUavAuUMSUI0
1mAmeb Helkmelbldmudnduas:uigaukieloanld AdsUavAuliligovs:un
go1mAkaN@UavAaumsuioemArelagngadu IWokanidovrans:nuioiusd
uasigcanuUasaAgLazAUAWYBYMSUIUA AXSOSIDADUEDVSUIIDIMALLAD
dtlovAumsuiaamAmielaluls:5 Walkudlosazana UsiAmindvaadu
ua:luldsunAnuiderie KUuOsIERULRVSUNBIMALE:IEIUDVAUMSTI0aNAK
slo10uls:swalRuUtdI a0 liddvaadu ua:lildsunnuidere

KIAGudoudv q vavs:uuktimalsevsasmsidouaniw (saed1d sasuan
KSamsdauia Wudu) ArsAvdududuuazwasulky

13U CPAP h§aqUnsm’h§aqUﬂsm’tz@umSLhJnuuuaavs:cTu(BIPAP)r‘iIﬁ\nus')u
Auldirindu dayasiwiznvinadavavkitmatoBaksuyaansnMomMsuwne
WaldlumsimsanidongUnsaifaiuisaldviusouAuld mstdviusuguasainio
msuwngnlisavsuanaanulasafisrsalldsunUavus:ansnwyavkinmald
wthmndlukun=dnsugUooRdovmsmsyiomals kiaRAooUs:auAugumMwida
ulnsuagwsuLsY K3alFaTIamAMsgyIFuKSaIdoUNDEUVASSALT
raAua:akimAatasdudsudw q Muls:$1 wWesnwiAruMwuavKthmAua:Uovd
umstaulavavidelsaforndonaldadoguaw
dovldkthmanmeldmsquanikuaudiksudUseRliansanaakthmaldon
kihmaolUK:auAURRTANUIEBV o IMSEEN
TWadstikihmamagolildmatdvuindov 1easukthmawaduds asvasuliuut3
AdavidvithaimAagioaalomaldsvio:kislolmoimaninaukietoeantinlusnn
S0

kgaldkdawasukthma mnFUiedonmsluwodszavAoinmstdktinmai Usaviuw
ngkSauniivadiumsuaukauyavA
upuamuiiandss:sonndialladmsidoandoulasy
dovlamslkavaveandiouliolndan CPAP K3a1A3aDS02IMALSVAUUINBTALSOAU
govs:auluriu walulkeandaua:aumelutnsovuasnalktiamsanlsi
sandoudeliinamsilki SokulioanauvauzguykskEaluRfbivasW
ua:lklgoandioutawrlukavAianmeamemnahdu

fu sosimslkavavaandoulasuRAva AULiuTuyavaandUAKIEEU
2:AuUsTUmMUMsAvAIAILEU sULUUMSKIBTauavUde Kihaa dukuvamsigon
ABloua:s0sI1M s Adioudo:liAuin3av CPAP K3a1A3avSaIMALISHA
uudnslausvaudavs=auds:ziancio o Wuddulkey

wihmalldtsoaus:avATRlESH uAUEWULUURDBAzDRY AR gl NI AYDVKENA
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A gdiau

1n/na

Ktimadvasassmamsadomwddeauuudsdniwi (MR) uazdoviiuluan
Kovaunu MRI
manuaanegwathausmumuustuastdlawinaadurimanua:aasauguitdu
waanurihaNuaaauvstiaadgnsmaledkinna dudu ua:us:ansnwuon
kihaa K3anvles:ikeAllusuasie KulilnsovdvmukialndovdniltumsiAnua
sonaktma TWlduusihikeuTalsuksauan UV wsiarwrmikiiamsilasud dome
KSaus:ansmwmstawlinuavkinnnaaav

MNionrss:3o

veustartinmna aghdvuausoAsuyssuntiutAuly Wavonawmikkindsosuavk3ai
UWaUSaUSDU q Asovkitinmald

wuldegrAukimadu o Avkua MsgaamAnautiluanifaduldbetusodud
mstdrinmaamiKBuWuU IkBon KSans1u KSearMikdanmwwulgay Kiawnaain
1s3u WRUSasuwngrK3ariuauwng
aghsaunusadsu:itovoniluiagnliinuausdaulao:iderisla

KUNELKA: KINAQIKOMSAIS1IBUSLIQ 9 AlREIToOAUNGOAUAT AISSIBVIUKAMSATLKE
10lUgo Resmed ua:hd)amuﬁs’uﬂouau[uUS:mﬂua\)am

AaumsigklinnnyavAau

thussaneurinvkuaeanAaUlEKiNMA souguuuduUs:noUYaLRAIDIAATUS:
KIwMsIalfivuamsyudy ualidowadaus=ansmwksondulaoadeuavkinnin



awuldkinmnauavAgu

daneamAmngUnsaiuavAIIINAUTOVD

Gudududvdavaldddvaandnnsau Nvdavala:naauwnlbnou
KyuazdoMPaulikdnrivasvivoandnurkdnlasortinnmn

s vcushion(sov)BldaynuavAautaasivaaulALuIcushion(dsov)uuunulukin
vavAagowad loudlald Resmed uuguASAIUUKIGVTU
ThdvaunsaianuAsy=laznsauduuIMvaUKktaAsy:

5. Uhuausafsu:zduarwunBidyuavaaundraamdaiiikanidnAuidikdnuavnsau
ABLOUBaRLAUSOASY=dduLULaELIEIMAU M AuLaUSaASY=E U1

7. GadevadAudruuuyavnsau aaudrktihninyavaAuAISaglUdIKUDMUALED

HwnN =

o
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UsuktinmauavAgu

o ([Holdktinma anMmARsS:UIgLIINYaLSUIEIAARCUShioN(CTISaV)uadova
rndo1mMASINAGIUTVKSaAUULYaVCUShioN((SOY)
thusudhukuvKt ARl sUanTnGdu

o wouAlumssslkavovomARKIIMA EUSULAUSOASE:EIUUUKSDEIUAD

logusutrddnaunsualiuduiauly

AE qunuska QR ddrsgunsaidiatiovavanu K3aIUA
Resmed.com/downloads/masks
WaqonasAluls:lvsllasdbatuayudnsukinnmnyavazu

M@anmsudsurltinma

asovaaulkudianldidan kinmastalGulukti(Full Face)
lumdanmsdvAmrktiimauugunsad Resmed vavAau
dnsusiomsaunsaiRsavsuRvKUQUavKinnnTlUsagsiemskinmn/auns
aifi Resmed.com/downloads/masks

misUsuyuia cushion(@sav)kinma

KINDUWU3QUUIOKAIA WWNEKSDUNUITANSUBUKAUUDDATUDIBIHUSORIKUIAUIHDY
Jaiumsuﬁancushion(ﬁjsa\))r‘iMm:aumugmswagﬂ TusansiuswunauavkiimMalu
sucho o dualirbaunu

AirTouch F30i AirFit F30i
yuadyALAUAYD M SkSo M
ayAn3vdu SW KSa L SW KSa W




asusuvunalasortnnin

#lnsokthmnonludiurdvuavAsy:K3atndkuavamLIAIAUTU WhaooldlAsoktnnfy

wadnav mnlasokimadaunduninuavAsy=rsatnamuavaeuInAul

tkaovlglasvkiinnmnfRvualkeydu
..

AIsWUUs:ansmwnsUaniinuazAdiuauigvavkinnn

WwalkldsumsuhuaAdAuMWDUs:ansmw FodAnyAadovinsUaninAdAgas:K31
oxthmauaiuktiwavan manaumaowulyrmnissivavarmed asieaaulAudtaaldad
AuaauALU=iumsUsSutuI0aEvIASHASO KFVAUSUKENMAYLALU TKasIPaaUALCD
W

o aUnsaiaduAsu:liaznsauldsumsUsuuunnagvgndan Usuanudouavaunsaiaduds

wlRIKUaULasUSUCh UKL uav AsaUTRIINASnASoWaTALUT N uldausna:Uantine
gI01KUal

e I3cushion(sav)iuyuiangndaw asvidcushion(sav)Alkajuksaldnas

e rihmMnaoaua:usiAmatiuuucushion(csav)

ﬂ'ISﬂOOllUﬂﬁUEbUUODKGTﬂTﬂlWOﬁ1ﬂD1UEI‘-:E)'IO

rinkthmAmaudadugUnsal lhnaadavasanvinnandaagaudinan
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1. AaguaudanuausaAsydIuLULa:deaAIANSOU SolidavUaaddaanasanaan
uuauSaASsY=dIUa1

2. gudududivdavaudiiveanmnnsau

3. Juimdansauktiimauddvdualacaanaincushion(@sav) MiAudnduKkdy

KBIKQ: KavPINADORUASAIAIUASE:IAD IkTaunudaiadovAululEuasniidom

BINEENR

msriAuazanakinmaRgu

rnBuduchvg vavs:uuktnnndsavsasnIsidouaniw (so8s1d saulan KsoSIauIa

1Budiu) AsAvBUA UGULEzIUABUTKY EuUsnaURNaRIRAMSYsIANISKAOEE

nazlidowadaus=ansmwuaokinnn

rfAdIWEzaN0EIUUSNDUTBDLIENDEOMIEVAYT

msmANUaIaUSHIU/KAvAISTEVIUKUDUSDVIA

Uszhduank: uausadsus, lasortinnin, dovo

1. Juduusznauavtudhgunauieranuazaiauuusau

2. dwadudsnaudieiadaudsvuudaunlulslar: (1Wu wWsvawuyuyu) MANUa=anass:
uwawmmequuiuﬁ\)cushion(ﬁasa\))ua:ﬂa\)a
d1ksSucushion(@sav)su AirTouch dwdsedairhdu loslldudsvuudau

3. dwauus:naulkaarakuasalaelddstkiilkaniu
d11Su AirTouch F30i Comfort anaanﬁafjuunsaquﬁﬁJ
ausausudukuoldibaiden

4. Guduusznaurndigrnazonatiovdadhdsutiu

5. dmsuno QuietAir werdaadawassathdiuusan

6. MvdudHurvaulEuAvatniuusnudliloutasuaalosasw

rindauUs=naucho «q vavktinmagoluaona krhanuaza1adimuduaauldy

asdadaulkuulaINgavs1gaIMALa:& UavAumsiaaanspuaaauasla



nsUsznouklnAMnnau

1. dauaudmdoudanrtinnia (a) tkasvAudukuvcushion(@sov) (b) uaznaavauns:ivld
guldevaan rmdAusndurto

2. uuudadalugvdiuuuvavnsauduns:rvldguideonan

3. Tawdlald Resmed Kuaandiuuaniiaskdodu
fddasuaudadsuy=duuulgonsaumndiulu

4. WuuauBaiindrgauedarktinnn

KUELKQ:

e KINJLUKIUTEVBKAN TAldnaUREIULLYILIASDKIAIA

o ksu AirTouch F30i mngavs:uiganAKanaan (kawavismsldnaulaeqlurki
Msnaala:Us:AaUYaVSUBIMA YavATaT
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msaoaua=msldgavs:u1ga1meA (AirTouch F30i)
2 1.

KIndavAIsaaayavs:UIBIMIA Thdvcushion
((15a9)PaAIUN 9 HAEDUYDVS:UIgDINFADDN

Wwolddovs:uiganna thaachukuv (a) uucushion
(Msov)lkasvAUsasUIn (b) uubavS-UL1gIAA
madudvcushion(dsav)kliodovs:-u1ga1MALL 9

Juasulassumsidadavilasukitmalugogdiesiodu

Walmstdsaunus:k3wRUIe kihmaddavdmsiikusiAmndo
muAu=thmsiANuaaaua=ibantaglu Resmed.com/downloads/masks



gamKkuanmvinAtA

MiEanmsdvAkiinnin: S1kSuaunsal AirSense”, AirCurve” or $9" : 1dan "1EUTUKCN'.

aunsAIRlGSIUAUTE:
dnsusiomsaunsaiAsavsuRvkuauavKkinnnGlUsagsiemskinAn/aunsain
Resmed.com/downloads/masks SmartStart/SmartStop
919rvulUDUs:-ansnwilaldrtinmadsouau CPAP KSaBIPAPUDLTQ
dulAvusvdau-mslka

AirTouch F30i === AirFit F30i

. 80

e

2 60

wn

[=1

L‘E 40

©

r—'j 20

&

[ry 0

‘g 2 6 10 14 18 22 26 30

AUAUKtINA (cmH20)
AirTouch F30i AirFit F30i

AUAUKtINA (cmH20) dasimslka (aas/uii)
4 22 22
1M1 39 38
17 49 48
24 60 59
30 69 67
AxNLAudta 4-30 cmH20 4-30 cmH20

AANuduMuLiandUavAundammArsldgAlaAuINIMANBUDIN
AUAUanavAdald (s:u)

A 50 aas/unfi 0.3 cmH20 0.2 cmH20

Al 100 aas/ufi 1.2 cmH20 1.0 cmH20
AnuduMuaLancvaullmumssanuuu ANUBakguudasiavavlnsoriinmn
fmAudumuiiandtlevaumsuamimarighiiasummaAnAmMeuan
mskieloldnA 50 aas/uni 0.2 cmH20 0.2 cmH20

mskigtpoani 50 a0s/uii 0.3 cmH:20 0.4 cH20
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AirTouch F30i AirFit F30i
d UavAundvioamAreld

wWadausvauussenna <4 cmH20 <4 cmH20
Jadausvauussenna <4 cmH20 <4 cmH20
[EEN

ANFoOSUAIUAUS:MAMUINASTIU 1SO4871:1996 ta: 1SO3744:2010 S:AUWAOOUIEEY
(Sound Power Level) uasssquanuduidey (Sound Pressure Level) Aisze 1 was asjr‘i
+3 dBA dvAuaaL

S:AUWaLLIEYD - 25dBA

S:AUWaLLIEYD 20 dBA -
(wSauyavs:u1gIMA

QuietAir)

SEQUEMELN] 24 dBA -
(W3pUYDVS:LEINAKANYS)

S:AUAIUAULEYD - 18 dBA
S:AUAIUAULEYD 13 dBA -
(wSoubOVSULIWDINA

QuietAir)

S:AUAIUAULEYD 17 dBA -
(ws‘auda\)s:uwawmﬂham@

yunasou (gv x 370 x 3n)

KihmMnUs:nauASULQ 298 UU. X 162 VU. X 307 ud. x 161 bU. x
TUsouaunsadaduAsy: 67 uu. 62 Uu.

(+/- 10% dKsSuNISIanvKUQ)

aniwuadoau

2eukADluMsigou: 5°C v 40°C

AWBUTUMSTEvIL: 15% A9 95% RH TagliiiamsAduudu
AWBUlUMSIaLAULE:UEY: -20°C &Y +60°C

AUBUIUMSIaLAULEzUUEY: goaadiv 95% lagluiRamsaduldu

International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP)
(ReuzAssIEMsszkIwUS:INATdIEMsTavAusvaRluAalkRaTooau)
wiwdnRtstuktinmaagmeldranineuriva ICNIRP dksumsiaoiurioly
AYULSHYRYALUILIKEnaAagTAtasA31 400 mT AWuRdEuUs=naulatiosni1 0.5 mT
AszezK1v 2 0 (50 UW.)

21gMslE0Iu: 9189MsIFUYRVKINMATUREAUENYEU=UaOMSIENIU MSTISHSAL

12



wazamwunadaulumsigrsodatiukinnma

ievans:uukinmnduazaruls=naubanueu=tldududuus=naunu

SouusthlARigursesavtazasIaaaulluus=5 uaswdsus:uurktinninkrdaduus:naula ¢

rIntEu31 0 kSamuuu=th ukda 'msmanuasanaktinmaftiu’ vavdbad
-

n1svalAu

asdvapulkuul3kinatua:anauasukoatnasus=lAulBuutAlkuA Y
na:iAUBluALRolosluguNanuLaviaalogasy

A1sno

waaAwrla:ussynauAdiulanssuasislan uaanuisanvsouAvyg=MIlUluasI Bauld
dfyanueu

éiya’nun]dalu@amugﬂﬂuuwémﬁmﬁhéaussqﬁmﬁ

KiMAaLuULGuluktn @ msdogunsal - Lﬁu(umﬁn@ AsauLan

@ ASOULIASTIU @ Asoulkey e yunacushion(Msav) - lan

@0 yuracushion(sav) - naw oo yunacushion((sov) - tked
@@ yunacushion(csav) - 1dAN30 @ yuracushion(sav) - A3

& YovstugoMA QuietAir% inAlulad ComfiSoft™
LATEXF 6
i Ildnanoatheosssuna #uus=naubannsasluiAald nsaunsloiAa

e

N
@ MR TUasasis = " aunuska QR
dnSuoaalasidolazinguaud

msaawnsasluiAald nvludvuessSlulAauavAeu
auikadliausaslsiAald Avaviumous:ily

goAsWAWAFYanuaildn Resmed.com/symbols

A1ssuuUss=AuluudusULua

JuAavisiwiaumssuls:AuRluausaeniduldmeldnnrkuiefusinAvavoaalasidsa
<0oBuaud ArubanslasumsiUasuauArsaAuBUAKSUANUIEEKEAIAQTU
ua:0anslasumsuawemnmsgayidersannuidarodu q Anaduagvauikaauna
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uanmnltunugodanslasumsyautsukrdaldsuauAmalasuauAnlulnunmwias/K3aLa
anUdemELUUlUSIgUSY
uantklioMaansua:nsidedeuavnumeldnnkgrusinAvovodalasidguatdduaud
(soudvnAKLIEBURIREITDY) Resmed Pty Ltd ABN 30 003 765 142 Rag 1 Elizabeth
Macarthur Drive, Bella Vista NSW 2153, (Resmed) Suds:Audnaaseuri Resmed
vavAUR:USIARINTRUNWSaRIUAUTAqUa=R DamsnandvudsuRatbusazna1muAs:ya
uaw:

waanun stgza1MssuUs:AU

. W1Esav WAL AirTouch™ UltraSoft™ 75u
. su AcuCare™

. ssuuklinAA (Soudivlasvrtinnn cushion(sow) 90 5u
gunsalaUAsY: ua=iova) - IUsoudaqaudon

. guasalEsy - Usoudaaduldan

. Buwasiadwasiouuuvald

. adovihANUdU (vhalulsd)

. U038 KsUlGMelus:UUResmedila:nguans:uu 6 (Cou

. 1Buwasiadwaslnuuukiu 10U
. CPAP ua:lugadayagunsaidavs:au
. cudav DC/DC

o Oximeters ua: CPAP
ua:dJuUa\)méla\)ioaaﬂmoua,Unsn] BIPAP

. nsavlkAnudunaznaaviiianudu (sdaldild)
0 aunsadndUAUMSUSUSAU

e CPAP, BIPAP ua:Unsailn300yi8mald 20
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TIENG VIET

AirTouch [0l
AirFit'[Fao]
Cc
[
(=
| LY
1
1 ]
‘\.__/
6 7
A Khuyu nGi 5 Vanchang ngat (phfa trong bén tréi va bén
B Khung phdi ctia dau ndi khung)
C  Daydeo dau 6 Kepnam chdm
1 L6 thdng khi (Khuyu ndi) 7 Daydeo dau phia dudi
2 Nitdhbeén 8  Daydeo dau phia trén
3 Vong lap khuyu noi 9 Nam cham trén khung
4 Pau ndi khung
Airfouch AirFit Foi
Mat na thd mii miéng Mat na thd mii miéng

&*ﬂ. . =

8]
D  Phandém E  Phandém
10 L6 thong khi QuietAir 12 L6 thong khi (Phan dém)
11 B phan thodt khi nhiéu 16

Luuy:
e Mt na thd mdi miéng AirTouch F30i c6 phan dém badng vai chét liéu fabric va
hai tdy chon khung:
o AirTouch F30i Comfort c6 khung boc vai. Khéng thé thao rai 8ng néi vai.
o AirTouch F30i Clear c6 khung bang silicon.
e Mat na thd mii miéng AirFit F30i cé phan dém silicon va khung silicon.
e Cac phan dém cho mat na nay c6 thé hoan déi cho nhau.
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e Khong phai tat ca cdc mat na déu dugc cung cap tai tat ca cac khu vuc.

Muc dich st dung

Mat na AirTouch F30i va AirFit P30i dugc thiét ké danh cho bénh nhan nang hon 30
kg da dugc chi dinh liéu phap théng khi dp luc duang (PAP) khéng xam 1&n nhu liéu
phap CPAP hodc liéu phap hai murc. Mat na dugc thiét ké dé tai sir dung cho mot
bénh nhan chira tri tai nha riéng va tai st dung cho nhiéu bénh nhan trong moi
trudng bénh vién/co quan.

Chéng chi dinh

Chdng chi dinh s&r dung mat na chira cac thanh phan tir tinh d6i véi bénh nhan co

dac diém dudi day khi bénh nhan hodc bat ky ai tiép xtic gan vai ca thé trong khi

dang st dung mat na:

e Thiét bj cdy ghép y té tich cuc tuong tac véi nam cham (vi du: mdy tao nhip tim,
may khir rung tim cdy ghép (ICD), mdy kich thich than kinh, 6ng dan luu dich
nao tly (CSF), bom insulin/truyén dich)

e Thiét bi/vat cdy ghép bang kim loai cé chira vat liéu sat tir (vi du: kep phinh
mach/thiét bi lam gidn doan luu lugng, cudn day thuyén tac, 6ng d& dong
mach, van, dién cuc, thiét bj cdy dé khoi phuc thinh giac hodc can bang vai nam
cham dugc cdy, vat cdy vao mét, manh vun kim loai trong méat)

? Ve
/\ cANH BAO
Gitr nam cham & khodng cach an toan t&i thi€u 6 inch (150 mm) so vdi thiét bi
cdy hodc thiét bi y t& c6 thé bi anh hudng bat lgi do nhiéu tir. Canh bao nay danh
cho ban hodc bat ky ai tiép xtc gan vdi mat na cGia ban. Nam cham nam trong
khung va kep mi déi dau dudi, véi @6 manh tir trudng |€n téi 400 mT. Khi deo,
nam cham s& gan vao nhau dé 8 dinh kh3u trang nhung c6 thé vo tinh bung ra
khi ngu.
Thiét bi cdy ghép/thiét bi y té, bao gom ca nhirng thiét bi dugc liét ké trong phan
chéng chi dinh, c6 thé bj anh hudng xau néu thiét bj thay déi chirc ndng dudi tur
trudng bén ngoai hodc chira vat liéu sat tir hut/day tir trudng (mot s cdy ghép
kim loai, vi du: kinh &p trong c6 kim loai, cdy ghép nha khoa, tdm so kim loai, 6¢
vit, ndp 16 hdp so, va cac thiét bj thay thé xuong). Tham khao y ki€n bac siva nha
san xuat thiét bj cdy ghép/thiét bj y té khac dé biét théng tin vé dnh hudng bat
lgi tiém &n cla tur trudng.



/N\ CANH BAO

Mét na c6 céc tinh nang dadm bao an toan, 16 théng khi va van chéng ngat dé
cho phép thd binh thudng va xa khi thé ra. Can tranh dé tac 16 xa khi hodc
van ch8ng ngat dé tranh tac dong bat |gi dén sy an toan va chat lugng cla
liéu phap nay. Thudng xuyén kiém tra 16 théng khi va van chéng ngat dé
dam bao cac bd phan nay ludn sach s&, khong bi chan va khdng bi hdng.
Néu c6 bat ky b phan nao cda mat na bj hu hdng (nit, ran, rach, v.v.) thi b
phén d6 phai dugc loai bd va thay thé.

Chi s&r dung thiét bj hay phu kién cia CPAP hodc mdy PAP 2 murc ap luc
tuong thich. Théng s6 k¥ thuat cda mat na dugc cung cap cho cac chuyén gia
cham sdc strc khde nham xac dinh cac thiét bj twong thich. Viéc str dung két
hop véi cac thiét bi y t& khéng tuong thich cé thé lam gidm dd an toan hodc
thay d8i hiéu suét cia mat na.

Mat na khéng phi hgp védi nhitng bénh nhan can théng khi hé trg su séng
hodc nhirng ngudi sé bj suy gidm sirc khde nghiém trong hay tir vong do
mat hodc gidm hiéu sudt cda liéu phap diéu tri.

Thudng xuyén vé sinh mat na va cac bd phan dé duy tri chat luvgng mat na
thé va ngan chan sy phat trién cGa vi khudn cé thé anh hudng xdu dén src
khée ciia ban.

M3t na phai dugc str dung dudi su giam sat du tiéu chudn ddi véi nhitng
bé&nh nhan khdng thé ty thao mat na. Mat na c6 thé khéng phu hgp véi
nhirng ngudi dé bj ngat.

Khéng str dung mat na trir khi thiét bj da bat. Sau khi deo mat na, ddm bao
thiét bi c6 théi khi d€ han ché nguy ca hit lai khi thé ra.

Ngimg st dung hodc thay thé mat na nay néu bénh nhan c6 BAT KY phan
g bat Igi nao khi sir dung méat na. Tham khao y kién bac st hoac chuyén gia
diéu tri gidc ngd cda ban.

Thyec hién theo tét ca cac bién phap phong ngira khi s&r dung oxy bé sung.
Khi cac thiét bi CPAP hodc thiét bi hai mirc khong hoat déng thi phai tét dong
oxy d& oxy chua str dung khéng tich tu bén trong vé thiét bi, gdy ra nguy co
chay.

Oxy la chat hé trg chdy. Khdng dugc str dung oxy khi dang hut thuéc hodc
khi c6 ngon Itra tran. Chi str dung oxy trong phong théng khi tét.

& mot tc do luu lugng oxy b sung ¢6 dinh, ndng dd oxy hit vao sé& thay déi
tay thudc vao cai dat ap luc, ki€u thd clia bénh nhan, mat na, diém ap dung
va tc d6 ro ri. Canh bao nay ap dung cho hau hét cac loai thiét bj CPAP hodc
thiét bi hai murc.

Mt na khéng dugc thiét k& dé sir dung ddéng thai vai cac loai thudc cho may
phun suong ndm trong dudng dan khi ciia mat na/éng.
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/N CANH BAO

Ma&t na Cong hudng T (MR) khdng an toan va phai dé ngoai phong chup
MRIL.

Ludn 1am theo hudng dan vé sinh va chi st dung dung dich tdy rira nhe. Mot
s6 san phdm lam sach cé thé 1am hdng mat na, cac bd phan va chirc ning
clia mat na hodc dé lai hai ddc hai. Khéng stir dung may giat hodc may rira
bat d& vé sinh mat na. Cac san phdm ozon hoac tia t&r ngoai (UV) chua dugc
xac thuc dé str dung ciing mat na va c6 thé 1am bién mau, héng mat na hodc
gidm do kin cdia mat na.

/N\ THAN TRONG

Khi deo mat na, khéng dugc that day deo dau qua chat vi diéu nay c6 thé
dan dén dé da hoac 16 loét xung quanh dém.

Nhu véi tat cd cac méat na, cé thé xay ra hién tugng khi thd ra bj hit lai & ap
suat thap.

S&r dung mat na c6 thé gay dau nhirc rang, nudu hodc ham hoac lam tram
trong thém tinh trang rang miéng hién cé. Néu cac triéu chirng xay ra, hdy
tham khao y kién bac st hodc nha sf cta ban.

Khéng Gi day deo dau vi chat liéu nay nhay cdm vai nhiét va sé bi hong.

Luu y: Phai bdo cdo bat ky sur c6 nghiém trong nao xay ra lién quan dén thiét bi nay
cho Resmed va cg quan c6 thadm quyén & qudc gia cla ban.

Trudc khi s&r dung mat na

Théo toan bd bao bi trudc khi stir dung mat na. Cac nép nhan trén bé phan bang vai
€6 thé xuat hién trong khi bdo quan va van chuyén nhung khéng anh huang dén
hiéu suat hay dé an toan cla mat na.



Deo mat na

1. NG&i day thé tlr thiét bi véi khuyu noi.

2. BOp cac nlt bén cdia khuyu néi va kéo ra khoi khung. Tam thoi dat khuyu néi va
day thd sang mot bén.

3. Vanva kéo ca hai kep nam cham ra khoi nam chan cdia khung.

4. Bat phan dém bén dudi mii va dam bao phan dém dé vira khit véi khudn mat
ban. Chinh cho logo Resmed trén ma déi dau hudng Ién trén, kéo ma doi dau
va khung lén qua dau.

5. Dua day cai dau phia dudi dén bén dudi tai va gan kep nam cham vao nam
cham trén khung.

6. Thdo cai khda trén day cai dau phia trén va kéo déu. Lap lai thao tac nay véi day
cai dau phia dudi.
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7. Gan khuyu néivao phia trén cla khung. LUc nay, mat na phai & vi tri nhu hinh
minh hoa.

Piéu chinh mat na

e Khistrdung mat na, khdng khi s& luu thong ra tir 6ng thong hoi tai phan dém
va khuyu n6i. Néu khong khi ro ri tir mat bén hodc bén trén phan dém, hay diéu
chinh vi tri clla mat na dé cai thién do kin khit.

o PEkhac phuc moi sy ¢6 ro ri clia mat na, hady diéu chinh day cai dau phia trén
hoac phia dudi. Chi diéu chinh vira di d& mat na vira khit mot cach thoai méi
ma khong bi qua chat.

@ ..E Quét ma QR nay bang thiét bi di dong hoac truy cap

a Resmed.com/downloads/masks dé xem cac tai liéu hitu ich va video ho
=] 2 trg vé mat na.

Tuy chon cai dat mat na
Dam bao chon Full Face (Mat na che mi miéng) trong tly chon cai
dat mat na cla thiét bi Resmed. Dé biét danh sach day du cac thiét bi
tuang thich véi mdt na nay, hdy xem Danh sach murc d6 tuong thich
clia mat na/thiét bi tai Resmed.com/downloads/masks.

biéu chinh kich thuéc phan dém clia mat na

Néu c6, bac s hodc chuyén gia tri liéu vé gidc ngu clia ban s& sir dung mau deo mat
na phu hop dé hé trg chon phan dém c6 kich thudc phu hop dua trén hinh dang
mui. Xin luu y cach dinh ¢& cdc mat na khac nhau ¢ thé khong giéng nhau.

AirTouch F30i AirFit F30i
Mi hep han M S hodacM
Mai réng hon SW hoac L SW hoac W




biéu chinh kich thuéc khung mat na

Néu khung mat na tudt ra sau dau hodc qua gan tai, hay thir chon kich thudc khung
nho. Néu mat na truot vé phia trudc dau hodc nam qué gan mat clia ban, hay thir
chon kich thudc khung tiéu chudn.

T6i wu hda do kin khit va thodi mai cia mat na

Dé phuong phap tri liéu dat dugc chat lugng hiéu qua nhat, dieu quan trong la mat

na phai vira khit véi mat cda ban. Néu thdy ro ri, ban phai dam bao da thuc hién

theo hudng dan deo mat na mot cach can than. Sau khi diéu chinh mat na cho vira,
hay thuc hién cadc muc sau:

e MU ddi dau va khung dugc deo chinh xac. Biéu chinh lai d6 cang clia ma doi
dau va dat lai vi trf khung dé dam bao mat na vira van, thoai mai va kin khit
dung cach.

e Kich thudc dém phu hop dugc sir dung. Hay thir phan dém 16n hon hoadc nhd
hon.

e Mat na sach va phan dém khong dinh dau.

Théo r&i mat na dé vé sinh

Néu mat na dang két néi vdi thiét bi, tién hanh ngat day thd cda thiét bi khoi khuyu
néi mat na.
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Thdo cadc mau ndi trén day deo dau va kéo ra khdi khung. Gitr kep nam cham
gén vai day deo dau phia dudi.

Bop cac nut bén cdia khuyu néi va thao ra khdi khung.

N&m dau ndi khung va nang lén dé thao kep ra khoi phan dém. Lap lai & phia
con lai.

Luu y: Sau khi thdo day deo dau, that cadc mdu budc dé tranh lam hong 6ng noi
bang vai khi xr ly.

Vé sinh mat na tai nha

Néu cé bat ky boé phan nao clia mat na bi hu hdng (nut, ran, rach, v.v.) thi bo phan
d6 phai dugc loai bo va thay thé. Cac bd phan bang vai c6 thé bi von lai va son vai
ma khong anh hudng dén hiéu suat cia mat na.

Lam sach ky cac bd phan clia mat na nhu sau

Hang ngay/Sau méi lan str dung: Phan dém

Hang tuan: Day deo dau, Khung, Khuyu noi

1.
2.

oA

Ngam céc bd phan trong nudc &m pha chét tdy rira dang 16ng diu nhe.

Dung tay vé sinh cac bd phan bang ban chai 16ng mém, phi kim loai (vi du: ban
chai danh rang 16ng mém). Dac biét chd y dén bd phan thoat khi & ca phan dém
va khuyu noi.

Chi dung tay dé gigt phan dém cta AirTouch F30i, khédng dung ban chai léng
cing.

Rlta ky cac bd phan dudi voi nudc.

DGi vdi AirTouch F30i Comfort, néu 6ng ndi trén khung bi xoan thi c6 thé dat lai
Vi tri khi udt.

Dung khan sach bép cac bd phan bang vai dé loai bd nudc du thira.

DGi véi bd phan thoat khi QuietAir, Iac dé loai bd toan bd nudc thira.

Phai kho cac bd phan, tranh &nh néng truc tiép.

Néu quan sat thay cac bo phan cla mat na chua sach, hay 1ap lai cac budc vé sinh.
Dam bao bo phan thoat khi va van chéng ngat déu sach sé va théng suét.



Lap lai mat na

1. Can chinh va gai quai deo khung (a) vao ranh phan dém (b) va nhan xuéng cho
dén khi phat ra tiéng tach. Lap lai & phia con lai.

2. Lap khuyu ndi vao phan trén cung ctia khung cho dén khi phét ra tiéng tach.

3. Khilogo Resmed hudng ra ngoai va |én trén, gai day deo dau phia trén vao
khung tir bén trong

4. Gap cai khéa lén dé c6 dinh.

Luuy:

e Néuvong I8p khuyu néi bi bung ra, ti€n hanh I13p lai vao phan trén ciing clia
khung.

e DG vdi AirTouch F30i, néu bo phan thoat khi roi ra, tham khao phan Thao va
1&p bd phan thoat khi trong hudng dan nay.
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Théo va lap bd phéan thoat khi (AirTouch F30i)
i % 1. P& thdo bd phan thoat khi, nhe nhang kéo phan

dém ra va trugt bo phan thoat khi ra ngoai.

. D&13p 16 théng khi, hady can chinh quai deo (a) trén
phan dém vdi ranh (b) trén 16 théng khi, sau do
nhe nhang kéo phan dém qua 16 théng kht.

X ly lai mat na trudc khi chuyén sang dung cho
bénh nhan khac

Khi tai s& dung cho nhiéu bénh nhan, nhting chiéc méat na nay phai dugc x{ ly lai
theo hudng dan vé sinh va khir tring ¢ trén Resmed.com/downloads/masks.



Théng s6 k§ thuat
Tuy chon cai dat mat na: DGi véi thiét bi AirSense”, AirCurve” hodc 59" Chon "Full Face" (Mat na thd
mi miéng).
Thiét bi tong thich: D& biét danh séch day du céc thiét b tuong thich véi mat na nay, hdy xem Danh
sach mic d6 tuong thich clia mat na/thiét bi tai Resmed.com/downloads/masks. SmartStart/SmartStop
€6 thé khong hoat dong hiéu qué khi st dung mat na ndy véi mot so thiét bi CPAP hodc hai muc.
Duong cong dong - &p sudat
AirTouch F30i ——AirFit F30i
80

@
3

Toc do dong 16 thodt khi

o

2 6 10 14 18 22 26 30

Ap suét m3t na (cmH20)

AirTouch F30i AirFit F30i

Ap suat m3t na (cmH20) Téc d dong 16 thodt khi (L/phdt)

4 22 22

1 39 38

17 49 48

24 60 59

30 69 67

Ap sudt trliéu 4-30 cmH20 4-30 cmH20

Strc c&n khi Van chdng ngat déng lai d€ chan khong khi

Gidm &p do dugc (danh nghia)

650 L/phit 0,3 cmH20 0,2 cmH20
G100 L/pht 1,2mH20 1,0 cmH20
Strc can ¢6 thé thay d6i do thiét ké khung mét na linh hoat.

Strc can khi Van chéng ngat md ra nhan khéng khi

Hit vao & 50 L/phdt 0,2 cmH20 0,2 cmH20
Thé ra & 50 L/phdt 0,3 cmH20 0,4 cmH20
Van chdng ngat

open-to-atmosphere pressure <4 cmH20 <4 cmH20
ap suat_gan vdi khi quyén <4 cmH20 <4 cmH20
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AirTouch F30i AirFit F30
Am thanh
CAc gid tri phat tiéng On hé s6 kép dugc cdng bd theo 1504871:1996 va 1503744:2010. Mirc cong suat
am thanh trong s6 A va mic dp sudt am thanh trong s6 A & khodng cach 1 m, véi sai s6 1a 3 dBA, dugc
thé hién
Mrc cong sudt am thanh -
Mrc cong sudt am thanh (vdi B 20 dBA
phan thodt khi QuietAir)
MUrc cng suat am thanh (v6i Bo 24 dBA
phan thoat khi nhiéu 16)
MUrc dp suat am thanh -
MUrc dp suat am thanh (v6i Bo phan 13 dBA
thodt khi QuietAir)
M(rc dp sudt am thanh (véi Bo phan 17 dBA
thoét khi nhiéu 16)
Kich thudc tong thé (Cx Rx S)
Mat na duoc 1dp rap hoan chinh, 298 mm x 162 mm x 67 mm 307 mmx 161 mm x 62 mm
khdng bao gom m doi dau: (+/-
10% trén tat ca cac phép do)

25dBA

18 dBA

Diéu kién méi truting

Nhiét do hoat dong: 5°C dén 40°C

Do dm hoat dong: 15% dén 95% do am tuong doi khong ngung tu

Nhiét do bao quan va van chuyén: -20°C dén +60°C

D9 dm bdo quan va van chuyén: 1én dén RH khong ngung tu 95%

ny Ban Qudc Té vé Bao V& Birc Xa Khdng Ion Hoa (ICNIRP)

Céc nam cham dugc diing trong mat na nay tudn thd hudng dan cda ICNIRP cho cong chiing st dung.
Cuding do tir truong tinh nhd hon 400 mT & bé mdt b phan va nhd hon 0,5 mT & khoang cach 50 mm.
Thai han sir dung: Thai han str dung cda hé thng mat na nay phu thudc vao cuting do st dung, hoat
dong bao tri va cac diéu kién moi trutng dé st dung hoac bao quan mat na. Vi hé thdng mat na nay va
¢ac bo phan cda hé thdng c6 nhiéu thanh phan Iap lai, ngudi ding nén bao tri va kiém tra thudng
xuyén, dong thai thay thé hé thdng mat na hodc bat ky bd phan nao néu thay can thiét hodc theo phan
"Vé sinh mat na" cda hudng dan nay.

Bao quan mat na

Dam bdo mat na dugc vé sinh that kj va phoi that kho trudc khi cat di trong thi gian dai. Bdo qun mat
na & noi kho rdo, tranh anh nang tryc tiép.

Thai bd
Mét na nay va bao bi khdng chtra bat ky chdt doc hai ndo va c6 thé dugc x Iy cling véi réc thai sinh
hoat thdng thuong cia ban.
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Ky hiéu
C4c ky hiéu sau c6 thé xudt hién trén san pham hodc bao bi clia ban.

Mat na thd mai miéng Cai dat thiét bi - Mat na théd mai miéng
@ Khung nhé @ Khung tiéu chudn @ Khung 16n o Kich thudc phan dém

-nho @0 Kich thudc phan dém - trung binh oo Kich thudc phan dém -

16N @@ Kich thudc phan dém - nhé réng @ Kich thudc phan dém - réng

LATEXF
‘» B6 phan thodt khi QuietAir C6ng nghé ComfiSoft™ =z Khong duoc lam

bang mu cao su tu nhién B6 phan nay c6 thé tai ché dugc. Vui long téi ché.
e

Khong an toan déi véi MR wdl Quét ma QR.
AUS & NZ

B6i véi Uc va New Zealand:
g8 Thé c6thé tai ché. Hay thai bd vao thiing rac danh cho do tai ché.
B Tdi khong thé tai ché. Hay thai bd vao thung réc thong thutmg.

Xem bang chd giai ky hiéu tai Resmed.com/symbols.

Bao hanh gidi han

San pham clia chiing toi di kém véi cac bdo dam khong thé loai trir theo Luat Ngudi
tiéu diing Uc va New Zealand. Ban c6 thé duoc thay thé hodc hoan lai tién néu xay
ra 16i nghiém trong va dugc bdi thudng cho bat ky tén that hodc thiét hai nao khéac
6 thé du dodn trudc mot cach hgp ly. Ban cling cé quyén yéu cau stia chita hoac
thay thé néu san phdm khong dat chat lugng chdp nhan dugc va khong phai 16i
nghiém trong.

Ngoai cac quyen va bién phép khac phuc theo Luat Ngudi tiéu diing Uc va New
Zealand (va bat ky luat hién hanh nao khac), Resmed Pty Ltd ABN 30 003 765 142 of
1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista NSW 2153 (Resmed) dam bao rang san
ph&m Resmed s& khong c6 16i lién quan dén vat liéu va ky thuat san xuat ké tir ngay
mua trong khodng thai gian quy dinh dudi day:

San pham Thai han bao hanh

o Phan dém bot memory AirTouch™ UltraSoft™ 7ngay

. Sé-ri AcuCare™

Tiéng Viét 13



San pham Thdi han bao hanh
. Hé théng mét na (bao gdm khung mat na, phan dém, mii doi dau 90 ngay
va khuyu ndi) - khong bao gom Vat tu tiéu hao
. Phu kién - khong bao gom Vat tu tiéu hao
. Cam bién xung ngén tay loai Flex
. Binh nudc tao do dm (khong thé téi sir dung)

o Pin dé str dung trong hé thang pin trong va ngoai Resmed 6thang

. Cam bién xung ngon tay kicu kep 1ndm
. Mo-dun dif liéu CPAP va thiét bi hai mirc
. Bo chuyén d6i DC/DC
. My do ndng dd oxy va CPAP va bd diéu hgp may do nong do oxy
thiét bi hai mic
. B tao 4m va binh nudc tao do am (téi st dung)
. Thiét bi kiém soat chuan do
. Thiét bi CPAP, PAP hai mirc ap luc va mdy thé (bao gom cd b cdp 2 nam
ngudn bén ngoai va khong bao gom binh clia bd tao dm)
. Phu kién pin (bao gdm nhung khdng gidi han cap DC, bd chuyén
d6i PSU va bo dung cu ghép ndi)
. Thiét b chan doan/sang loc di dong

Dé yéu cau bdi thudng theo bao hanh nay, ban can lién hé véi Pai ly dugc ty quyén
clia Resmed da ban san phdm Resmed cho ban hodac lién hé vdi sleepvantage qua
s6 dién thoai 1300 305 705 (UC), 0800 737 633 (NZ) hoic email:
info@sleepvantage.com.au. Tat ca cac khiéu nai theo chinh sach bao hanh nay phai
di kem bién lai ban dau.

Sau dé, ban s& can mang san pham Resmed dugc cho 1a b 16i dén Pai ly dugc dy
quyén clia Resmed da ban san pham Resmed cho ban hodc Pai ly dugc Gy quyén
clia Resmed gan nhat va ban phai tu chiu chi phi. Bai ly dugc dy quyén ctia Resmed
thuding sé cung cdp san pham tuong ty dé ban st dung trong qua trinh danh gia
s&n pham.

San pham ban cho la bj 16 phai dugc giao tir Dai ly dugc Uy quyén clia Resmed dén
Trung tadm dich vu Resmed trong thoi han bao hanh tuong Ung dugc dé cap & trén.
Resmed s& khong chiu trdch nhiém vé chi phi van chuyén san pham Resmed dé
dén Trung tam dich vu Resmed. Ban phai thanh todn moi chi phi can thiét cho bai
14



ly dugc Qy quyén clia Resmed. Néu Resmed xac dinh rang yéu cau bao hanh ctia
ban |a hop 1€, chung toi sé tra lai san pham da sira chira hoac san pham thay thé
cho bai ly dugc Uy quyén clia Resmed vdi chi phi do Resmed thanh toan. Néu
Resmed xac dinh yéu cau bao hanh ctia ban hop 1&, ban c6 thé yéu cau bdi thudng
moi chi phi hop ly ban d& chi trd dé yéu cau bao hanh bang cach lién hé vdi
sleepvantage qua s6 dién thoai 1300 305 705 (Uc), 0800 737 633 (NZ), email:
info@sleepvantage.com.au hodc guti van ban yéu cau qua thu cho ching toi téi dia
chi 1 Elizabeth Macarthur Drive, Bella Vista, NSW 2153, dinh kém theo bién lai g6c
cho chi phi dugc yéu cau boi thudng. Néu Resmed xac dinh bao hanh cdia ban
khoéng hop 18, chiing téi sé théng bao cho Dai ly dugc Gy quyén clia Resmed bang
c4ch guri bdo gia chi phi stra chira, trong dé c6 thé bao gobm chi phi van chuyén dé
g lai sdn pham Resmed cho Pai ly dugc Uy quyén clia Resmed dé. Sau d6, Pai ly
dugc Gy quyén clia Resmed sé lién hé véi ban va ban sé c6 tuy chon nhan uu dai
bao gia, cé hiéu luc trong 30 ngay hodc tra lai san pham chua stfa chita cho Pai ly
dugc Uy quyén clia Resmed vdi chi phi do Resmed thanh toan.

Bao hanh gidi han nay chi danh cho ngudi tiéu dung ban dau. Bdo hanh nay khéng
thé chuyén nhugng.

Bao hanh gidi han nay khéng ap dung cho: a) bat ky hu hdng nao do s dung
khoéng dung cach, lam dung, stra déi hodc thay déi san phdm; b) hoat dong sira
chita do bét ky t6 chic dich vu ndo chua dugc Resmed Uy quyén rd rang dé thuc
hién nhitng stfa chita d¢; ) bat ky hu hdng hodc nhiém ban nao do thudc 13, tdu
thudc, xi ga hoac khéi khac va d) bat ky hu hong nao do tiép xuc véi ozon, oxy dugc
hoat hda hoac khi khac.

Chinh sach bao hanh gidi han nay khdng c6 hiéu luc d6i véi san phdm dugc ban
hodc ban lai bén ngoai khu vic mua hang ban dau. Yéu cau bao hanh gidi han déi
v6i san pham bi 16i phai do ngudi tiéu dung ban dau dua ra tai diém mua hang
hoéc thdng qua sleepvantage theo quy dinh & trén.

Resmed s& khong chiu trach nhiém vé bt ky hu hdng kéo theo hay ngau nhién nao
dugc tuyén bé 1a do hoat dong ban, 1ap dat hodc sir dung béat ky san phdm nao cla
Resmed.

Bao hanh nay mang lai cho ban nhitng quyén lgi nhat dinh. D biét thém thong tin
V& cac quyén bao hanh, hay lién hé véi Pai ly dugc Gy quyén clia Resmed dia
phuong hodc van phong Resmed. Néu ban dugc cung cap san pham thay thé hodc
stra chira, chinh sach bao hanh sé tiép tuc ap dung cho thiét bj thay thé hodc sira
chtra nhung khong qua thai han bao hanh ban dau dugc dé cap & trang trudc.
Truy cap Resmed.com dé biét thong tin mdi nhat vé Bao hanh gidi han clia Resmed.
Néu ban c6 bat ky cau hoi nao hoac mudn biét dia chi bai ly duoc Gy quyén clia
Resmed gan ban nhat, vui Iong lién hé véi doi ngl sleepvantage than thién cta
ching toi.
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